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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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Introduction to volume 111

This volume of writings of Abdu’l-Baha in 1892 captures the first response to the tragedy of
Baha’u’llah’s ascension and shows how quickly ‘Abdu’l-Baha began to redefine the community’s
emotional and doctrinal center. Again and again the letters move from grief to firmness: the
believers are summoned not merely to mourn, but to stand fast, arise, and continue the work of
the Cause. Items such as AB01660, AB02829, and AB01543 are especially representative in this
respect, since they frame Baha’u’llah’s withdrawal from the visible world as a divinely foreknown
transition and insist that the true response is steadfastness, constancy, and active service. In
this same connection, AB01028 is particularly striking for the urgency with which it exhorts the
recipient to “promote the Covenant and Testament” and remain firm until “the back of violation
trembles” and “the pillars of wavering are shaken.” The vocabulary of “violation,” wavering, and
covenantal firmness suggests that the first tensions surrounding succession were already being felt,
even if the opposition associated with Mirza Muhammad-‘Ali is here more intimated than fully
unfolded.

A second major theme is the interpretation of death, loss, and survival in the new dispensation. The
volume contains several consolatory or funerary texts that help explain how the bereaved community
was being taught to understand both Baha’u’llah’s ascension and the death of individual believers.
ABO00135 is important because it links endurance in this world to a living consciousness of the world
beyond, and states in memorable form that perfections acquired here become fully manifest only
in the higher realm. That doctrinal note is complemented by AB03429 and AB05327, which recast
death for the faithful as release into the Kingdom rather than a cause for despair, and by AB00186,
an extended eulogy and visitation text whose language of posthumous nearness, spiritual survival,
and exalted station gives expression to ‘Abdu’l-Baha’s theology of the afterlife.

Alongside these large themes, a few letters are noteworthy for more particular reasons. AB01268
is vivid and personal: part lament, part exhortation, and part administrative note, it even refers
to the Mashriqu’l-Adhkar plans and to practical caution in sending a teacher to Anarak. AB04944
is revealing as an early post-ascension directive to a witness of the “supreme calamity,” charging
him to carry what he has seen into the provinces and awaken others. AB05765 stands out for its
elegant contrast between material gifts and the rarer “gift from the divine world,” while AB06813
preserves a brief burst of verse and a characteristic summons to break the silence and speak pub-
licly. Taken together, the collection shows ‘Abdu’l-Baha in the first year of His ministry already
performing several roles at once: chief consoler of a shattered community, authoritative interpreter
of Baha’u’llah’s passing, guardian of the Covenant, and organizer of a renewed outward movement
of teaching.
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AB11620
Cablegram dated 1892-May-29 [authorship uncertain]
To: Sultan Abdu’l-Hamid, in Istanbul
Date: 1892-May-29
The sun of Baha has set...
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The world’s great Light, once resplendent upon all mankind,
hath set, to shine everlastingly from the Abha Horizon, His
Kingdom of fadeless glory, shedding splendor upon His loved
ones from on high and breathing into their hearts and souls
the breath of eternal life.

Ponder in your hearts that which He hath foretold in His
Tablet of the Divine Vision that hath been spread throughout
the world. Therein He saith: “Thereupon she wailed and ex-
claimed: ‘May the world and all that is therein be a ransom for
Thy woes. O Sovereign of heaven and earth! Wherefore hast
Thou left Thyself in the hands of the dwellers of this prison-city
of ‘Akka? Hasten Thou to other dominions, to Thy retreats
above, whereon the eyes of the people of names have never
fallen” We smiled and spake not. Reflect upon these most ex-
alted words, and comprehend the purpose of this hidden and
sacred mystery.”

O ye beloved of the Lord! Beware, beware lest ye hesitate
and waver. Let not fear fall upon you, neither be troubled
nor dismayed. Take ye good heed lest this calamitous day
slacken the flames of your ardor, and quench your tender hopes.
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AB04238

Today is the day for steadfastness and constancy. Blessed are
they that stand firm and immovable as the rock and brave
the storm and stress of this tempestuous hour. They, verily,
shall be the recipients of God’s grace; they, verily, shall receive
His divine assistance, and shall be truly victorious. They shall
shine amidst mankind with a radiance which the dwellers of
the Pavilion of Glory laud and magnify. To them is proclaimed
this celestial call, revealed in His Most Holy Book: “Let not
your hearts be perturbed, O people, when the glory of My

Presence is withdrawn, and the ocean of My utterance is stilled.

In My presence amongst you there is a wisdom, and in My
absence there is yet another, inscrutable to all but God, the
Incomparable, the All-Knowing. Verily, We behold you from
Our realm of glory, and shall aid whosoever will arise for the
triumph of Our Cause with the hosts of the Concourse on high
and a company of Our favored angels.”

The Sun of Truth, that Most Great Light, hath set upon the
horizon of the world to rise with deathless splendor over the
Realm of the Limitless. In His Most Holy Book He calleth the
firm and steadfast of His friends: “Be not dismayed, O peoples
of the world, when the daystar of My beauty is set, and the
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To: Baha’is of Baku
Date: 1892 ca.

O my God! O my God! Thou seest the weeping eyes of Thy
loved ones and their burning and grieving hearts, and Thou
beholdest their falling tears, their groans ascending towards
Thee, and their ardent longing and their prolonged agonies
and their sorrows which cause the powers of earth and heaven
to tremble. Wert the mountains assigned with these sorrows,
they would crush, and the seas would swell, the sun be folded
up, the light of the stars extinguished; and wert they poured
over rivers, they would darken and over days, they would turn
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into nights. There is no solace for them in this tribulation save
the outpourings of Thy favors from Thy all glorious kingdom,
and no comfort but the splendors of the light of Thy Oneness
shining from Thy realm of glory, and no shelter in this grievous
consternation except for the sweet savors of Thy holiness waft-
ing from the meadows of Thy great mercy.

O God! T fervently implore Thee, and invoke Thy exalted
threshold to quicken their hearts through breezes wafting from
the garden of Thy loving-kindness and gladden their breasts
with the overflowing fountain of Thy favors in the forests of
Thy mercy. Aid them then through Thine eternal grace and
assist them with Thy divine confirmation. Make Thou of them
torches of Thy remembrance, standards of Thy Cause, reposito-
ries of Thy divine inspiration, daysprings of Thy signs, sources
of the knowledge of Thy divine unity, and manifestations of
Thy singleness.

Thou art the Helper, the Succorer, the Gracious, the Generous.
Glory rest upon the people of Baha.
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To: Baha’is of Qazvin
Date: 1892 ca.

O loved ones of the All-Merciful, O dawning-places of mystic
knowledge, O rising-points of certitude, O fountainheads of the
remembrance of your Lord, the Mighty, the Bestower! Upon
you be the glory of God, His grace and His bounty at all times.
I have become aware of the kindling of the fire of sorrows in
your hearts and innermost being, and the flowing of oceans of
tears upon your cheeks from your eyes and eyelids, and your
yearning and your grief, your sighing and your deprivation,
the flood of your lamentation and the proclamation of your
wailing, the burning of your hearts and your Job-like affliction,
the magnitude of your tribulations and the intensity of your
anguish, the exhalation of your fire and the blazing of your
flames, the separation of your Joseph and the anguish of your
Jacob, the burning of your phoenix and the cooing of your
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dove, the sobbing of your weeping and the bursting asunder of
your innermost being.

By your life, O friends of God! The hearts of the Concourse
on High yearned for you, and the hearts of the denizens of the
pavilion of grandeur cried out at your shrieking and wailing,
and the dark-eyed maidens of Paradise in the highest heaven
screamed and lamented and beat their cheeks and struck their
faces and rent their garments and their hearts were torn asun-
der at your calamity which befell you and your affliction which
shook the pillars of your edifice and uprooted the trees of your
being. But it behooveth you, O friends of God and His cho-
sen ones, to be patient in this back-breaking calamity and to
be steadfast and calm in this deaf, dark, and blind catastro-
phe, and to strive to exalt the Word of God and to embody
the attributes of God and to be stirred by the breezes of God
and to arise to assist the Cause of God through your deeds
and words and conduct and attraction and knowledge and cer-
titude among the peoples of creation. And the glory shining
forth and gleaming from the Dayspring of grandeur be upon
you, O friends of God and His trustees.
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To: Mirza Muhammad et al.
Date: 1892-Jun-28

O Mirza Muhammad and Abdul-Bayan, upon them be the fra-
grances of the All-Merciful! Your letter indicating your turning
to God, clinging to the cord of divine favor and holding fast
to the hem of His supreme mercy, was received. Through the
confirmations of the unseen realm, it is hoped that these two
beings will be assisted to achieve God’s good pleasure, that
their faces will be illumined with the light of supreme guid-
ance in the gathering of the world, and that their nostrils will
be perfumed with the fragrances of His grace. This is not dif-
ficult for God. May they reach the station where it is said:
“The blame of no blamer shall turn them from God.”

Praise be to God, you are aware of the true situation. A little
insight opens the gates of grace. If it were possible and the
reality of matters were investigated and scrutinized, it would
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become clear that the glances of the eyes of divine mercy have
always encompassed all, though some were heedless. Soon they
will become aware and, God willing, will return to the truth.
You observe this transient world - attachment is not befitting,
and bondage is not proper. Like the men of truth, one must
show forth fearlessness and sacrifice one’s life. Human glory lies
in manifesting sincerity and detachment from souls. May you
be assisted to achieve that which will make your pure intention
and turning to truth manifest and evident like the sun. The
mail is urgent and there is no more time. And greetings be
upon those who follow guidance.
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To: Azizullah, in Bukhara
Date: 1892-Jul ca.

Praise befits the pure God who, through His complete power
and all-encompassing will, established the banners of His Cause
upon the highest stations of the world and raised up the pavil-
ion of knowledge through pure might. He is the Sovereign
whose decree is firm, whose command is decisive, whose power
encompasses all things, and whose grace is all-pervading, now
and forever. Every atom among all contingent beings testifies
to His power, and every insightful thinker acknowledges and
is aware of the sanctity of His Essence. No likeness can be
conceived for Him, nor any similitude imagined. There is no
God but Him, the Mighty, the All-Forgiving.

Your first and second letters arrived and their contents were
noted and understood. It is hoped that you will ever dwell
beneath the shade of divine grace, at rest and confirmed with
divine assistance, occupied in service to the Cause. After read-
ing the letter it was presented at the Most Holy Court and
submitted with humility and supplication: This is what has
shone forth from the horizon of your Lord the All-Merciful’s
utterance - it is the light shining from the horizon of Sinai.

Today the call of Mount Paran is raised and Jerusalem is il-
lumined with the light of manifestation. The shadows of the
trees have united with the trees in rapture and ecstasy, and
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from the breezes passing through those trees this most exalted
word was heard: O earth, this is the day of joy, for Moses at-
tained the presence of God on Mount Sinai. O dear one, upon
you be my glory! Today Jambiz stands in the station of the
noble cypress. The pebbles are engaged in praise and glorifica-
tion, the Dawning Place of verses speaks. From joy and delight
the inhabitants of the graves have arisen, and to You belongs
all praise, O our Forgiving Lord!

I swear by the Sun of Knowledge, if the people of earth today
would hear the call of things... Mahdi means the Manifestation
of guidance, the Dawning Place of grace, and the Dayspring of
identity. Praise be to God, through the grace of the Incompa-
rable Lord you are embraced by all favors and regarded by the
care of the Lord of lords and Educator of the noble ones and
the gracious, and are mentioned in the Most Holy Court and
known in the gathering of the servants of the King of Oneness.

5 So in gratitude for this bounty, promote the Covenant and Tes-
tament. Display steadfastness and firmness in this field until
the back of violation trembles and the pillars of wavering are
shaken, the sun’s light shines and the birds of night become
wanderers in the pit of doubt, the standard of violation is re-
versed and the banner of steadfastness is raised up, the holy
fragrances waft and the foul odors of the furnace of vain imag-
inings vanish, the brilliant morn breaks and the dark night is
transformed into radiant day, the fragrance of God’s rose gar-
den spreads and the cry of “O Glory of the Most Glorious!”
is raised up. If you can, fix one end of the wire at the center
of emanation and connect the other end to the Supreme Con-
course, so that you may hear the secret of the Self-Sufficient
Lord and give news of the Abha Kingdom.
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FEulogy for Nabil
Date: 1892-Jul

My God! Thou hearest my sighs of anguish, the cry of my
heart, the lamentation of my soul, the moaning of my heart,
my grieving and yearning, the tumult of my innermost being.
Thou seest the flames of my fire arising from the intensity of my
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deprivation, my pain and grief, my sorrows, the severity of my
trials, and my deep afflictions. Thou knowest my abasement,
my poverty, my need, my agitation, my desperation, how few
are my helpers, how great is my distress, how intense is my an-
guish, how burning is my torment, and how fierce is my thirst.
Have I any protector save Thee? Have 1 any supporter save
Thee? Have I any helper save Thee? Have I any companion
save Thee? Nay, by Thy mighty presence! Thou art my solace
and comfort, my rest in my misery, my healing and recovery,
my glory and wealth, my companion in my solitude, my in-
timate in my loneliness, and my confidant in the darkness of
night during my vigils at dawn, my secret supplications, my
devotions in the evening hours, and my entreaties in the early
morning.

My God, my God! My patience is exhausted, my heart is
aflame, my liver is shattered, my insides are burned, my bones
are crushed, and my flesh has melted in Thy supreme calamity
and Thy mighty tribulation. My limbs have dissolved and my
frame has been torn asunder by my grief and sorrow which have
overwhelmed me in this devastating catastrophe and crushing
calamity. Not a day passed but I heard the voice of the mourner
bewailing the Most Luminous Star, Thy greatest Nabil. By his
calamity tears flowed, sighs ascended, sorrows increased, grief
intensified, and the wailing of lamentation and the cries of the
pure ones rose up.

3 For Thou, O my God, didst create him from the essence of
Thy love, and fashion him from the element of passion for Thy
beauty. He was enamored with Thy Cause, and Thou didst
rear him by the hands of Thy mercy and encompass him with
the glances of Thine all-merciful eyes until he attained matu-
rity and reached full strength. Then Thou didst lead him to
the fountains of knowledge and the lofty and widespread prin-
ciples of art and science throughout Thy dominion among Thy
servants, until every scholar acknowledged his firm foothold in
every field through Thy bounty and favor, and every learned
one recognized his superior excellence in every divine and math-
ematical science, whether through observation, logical proof or
illumination, through Thy grace and bestowal.

But these springs and fountains did not satisfy him, O my
God, nor quench the thirst of his heart and the burning of his
breast. Rather, he yearned for the waters of Thy knowledge,
thirsted for the wine of Thy recognition, and craved the pure
spring of Thy wisdom until Thou didst enable him to attain
Thy presence, arrive at Thy holy court, and be honored with
meeting Thee. The fragrances of Thy revelation attracted him,
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the choice wine of Thy utterance took hold of him, and the
breezes from the gardens of Thy oneness revived him. His very
being was stirred by the breeze of Thy bounty, and his nos-
trils were perfumed by the sweet scent of Thy divine fragrance.
He arose to spread Thy verses, establish Thy proof, proclaim
Thy sovereignty, exalt Thy Word, and demonstrate Thy evi-
dence among Thy servants. The sweet perfume of Thy love and
knowledge wafted from the gardens of his heart, and the breath-
ings of his love and rapture spread among the most wicked of
Thy creation and the most rebellious of Thy servants. They
rose against him with manifest oppression and great tyranny
until they expelled him from his homeland, degraded in Thy
path, abased in Thy love, a captive in Thy dominion, bare-
headed and barefooted, despised and impoverished, wronged
and detested among the ignorant of Thy creation. All his days
became nights due to his grief...

His exile, the severity of His trials, and the magnitude of His
afflictions in the path of Thy love - yet withal He was glad-
dened by the breezes of Thy grace, rejoicing in Thy bestowals,
joyful in Thy days, and uplifted by Thy bounty and loving-
kindness. He endured every calamity in Thy Cause until there
occurred the supreme catastrophe and the great convulsing
tragedy, when the earth was shaken with its earthquake and
every pregnant one laid down her burden. Then did the Most
Great Luminary ascend to the Most Exalted Horizon and the
Loftiest Summit, calling out with His most hidden tongue:
“Succor me, O my Lord, the Most Glorious, and join me to the
precincts of Thy greatest mercy” And He answered the call,
drawn forth, returning to the seat of truth beneath the shade
of the Tree of Thy mercy that extendeth over the pure ones
among Thy loved ones who are God-fearing. O Lord! Shelter
him in the cave of Thy grace, admit him into the garden of
Thy oneness, and grant him the blessing of attaining Thy pres-
ence through the endurance of Thy unity and the permanence
of Thy self-subsistence. Verily Thou art the All-Bountiful, the
Most Merciful, the Compassionate.

And when thou desirest to visit that verdant and blessed sanc-
tuary containing a body that endured hardships in the path of
God, approach it and say:

Upon thee be the glory of God and His lights. May He cast
upon thee the hem of His robe and perfume thy tomb with the
rain of His mercy and His mysteries. May He give rest to thy
spirit in the shade of the Tree of His oneness, pour upon thee
the clouds of His self-subsistence, and cause the breast of His
mercy to flow upon thee, O essence drawn to the precincts of
His mercy and reality receiving the outpourings of the Sun of
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His truth. I testify that thou didst believe in God and His signs,
acknowledge His oneness, and drink the cup of recognition from
the hand of the Cup-bearer of His grace. Thou didst walk in
His straight path and call out His glorious name, and guide the
people of concord through the appearance of the Luminary
of the horizons from the Dayspring of splendor. Thou didst
remain firm in His love with such firmness that the mighty
mountains would shake therefrom, and serve thy Lord in thy
first and last life, and endure calamities and suffer the severest
trials in the path of thy Lord and the Lord of thy forefathers.

No harm that thy body lies beneath the earth, for thy spirit is

in the Most Exalted Horizon and the Most Glorious Kingdom.

Blessed art thou in this supreme gift and mighty bestowal, for
thou wert the first to answer the call of truth after the setting
of the Sun of Guidance, the Lord of the highest heavens, from
the nearest horizon, while His beauty shineth and gleameth
from the Most Exalted Horizon, His exalted Kingdom and His
mighty Dominion. Glad tidings to thee in the meeting, and
blessed be unto thee the cup of bounty from the hand of the
Cup-bearer of eternity, O thou who art immersed in the ocean
of wealth and dwelleth in the precincts of the mercy of thy
Lord, the Most Great, the Supreme Companion.

I beseech God to assist His loved ones to attain these lofty,
supreme stations wherein faces shine with the lights of God in
the Kingdom of Names. Verily, He is the Answerer of prayers
and the Hearer of those who commune with Him, seeking the
intercession of His honored loved ones and the blessing of His
chosen ones who endured supreme hardships in the path of
God, the Lord of the Last and the First.
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AB01543

To: Baha’is of Alexandretta, in Iskenderun
Date: 1892-Jul-05

Verily the Sun of Guidance, Light of the highest heavens, Lamp
of the Supreme Concourse, has risen from the niche of the
human realm and is kindled and shining in the glass of His
most glorious Kingdom and the zenith of His most exalted
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horizon, shedding its lights upon the righteous ones and the
holy manifestations among the chosen ones.

O loved ones of God! Be not troubled nor shaken, but be firm
and steadfast in His Cause and love. This is what He foretold in
His holy tablets and hidden scrolls beforehand, including what
was revealed in the widely known and circulated Tablet of the
Vision throughout the horizons of the world: that the ascension
would be from the prison of Akka - and there is no altering the
words of God. He said, and His word is the truth: “Whereupon
all existence cried out saying: ‘May all beings be a sacrifice for
Thy tribulation, O King of earth and heaven! To what end hast
Thou committed Thyself to be among these people in the city
of Akka? Proceed to Thine other dominions, to realms which
no eyes of the people of names have ever beheld” Thereupon
We smiled.” Know ye this most sweet remembrance and what
We intended by this most hidden and concealed mystery.

And whoever remains firm in His Cause, He has given glad
tidings of the greatest good news, mighty confirmation and
the supreme gift. He said, and His word is the truth: “Say:
O people, let not anxiety seize you when the kingdom of My
manifestation is withdrawn and the waves of the ocean of My
utterance are stilled. In My manifestation there lieth a wisdom,
and in My absence there lieth yet another wisdom, inscrutable
to all except God, the Incomparable, the All-Knowing. Verily,
We behold you from Our realm of glory, and will aid whosoever
will arise for the triumph of Our Cause with the hosts of the
Concourse on high and a company of Our favored angels.”

When His holy manifestations, dawning-places of His lights,
rising-points of His signs, and recipients of His revelation drank
this cup before, they did not falter, and the sincere ones af-
ter their ascension did not weaken in steadfastness to God’s
Cause. Rather they remained firm and grew, became stead-
fast and triumphed, and their faces shone from the manifest
horizon. These are the loved ones of His trustees and chosen
ones. How then could it befit souls who were attracted by His
holy fragrances, who acquired light from the sun of His beauty,
and who received bounty from the cloud of His generosity in
the day of His manifestation and the appearance of His pres-
ence in this greatest genesis? Blessed are the steadfast ones,
blessed are the firm ones, and blessed are the sincere ones in
this mighty terror.
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AB04944

To: Mirza Mahram Named as Manzar
Date: 1892-Jul-24

For some time, his honor Mirza Muharram, who is named Man-
zar, upon him be the most luminous glory of God, was circling
in this Most Great Prison around the garden of the Ancient
Beauty, and the gardens of his heart and soul were verdant and
flourishing through the spring rains of grace and the brilliant
rays from the Sun of Truth. Now, God willing, with permis-
sion granted, he must pass like the life-giving fragrances of the
love of the Lord God to other lands and regions, and with the
sweet fragrance of the mountain thyme from the rose garden
of grace, perfume the nostrils of those yearning in the desert
of separation.

2 Since you were present during the supreme calamity and wit-
nessed and observed the details and events, and beheld the
anguish from separation from the Beloved of the horizons, and
saw with your outer and inner vision the manifestation of the
signs of God’s power and grandeur, therefore awaken the sleep-
ing ones of that land, and guide those lost in the wilderness
of error to the dwelling place of the Beloved, and direct the
thirsty ones seeking the Salsabil of the love of God to the pure
fountain of salvation, and turn the faces of the seekers of the
Friend’s Ka’bah toward the Qiblih of the horizons. We be-
seech God to assist you and make you successful in all matters
through His ancient grace and generosity.
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AB09078

To: Haji Muhammad Karim, in Shiraz
Date: 1892-Aug-11

O thou who art attracted by the fragrances of God! The morn
of the bounties of thy Lord, the All-Merciful, hath dawned,
risen, shone forth and become manifest from the horizons of
creation, and the daybreak hath smiled with the lights of certi-
tude, while the people remain in layers of darkness one above
another, their eyes blind and their ears deaf. But thou, O thou

o AN S ol e kS 5 5
5 oY) el ) k) s 31N Gl
Sl a3 L LS G 50
SMU@@Q}JQ&\&UO\S@\%

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 11


https://bahai-library.com/bahailib/286.pdf#page=309

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

AB04418

whose eyes have been solaced by witnessing the lights, whose
breast hath been dilated through perceiving the signs, whose
spirit hath been gladdened by the sweet fragrances of the flow-
ers, and whose heart hath been revived by the breezes of dawn
- render thanks unto thy Lord for having strengthened thee on
the day of effulgence and the day of separation, at the day-
break of lights and the eventide of concealment. And peace be
upon thee and upon every steadfast warrior.
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AB04418

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aga Mirza Aqa Nurud-Din), in Egypt

Date: 1892-Sep-01

O branch sprung from the Blessed Tree! Upon thee be the
glory of God, His bounty and His grace. Although a reply to
your letter was sent before, yet now, since the honored Haji is
departing for his homeland and intending to journey to that
land, and since I had in mind that when he departs, a let-
ter should be written that would tell the story from the book
of hearts and reveal inner secrets, therefore we have penned
these few words and added to your burden. Not a moment
passes that you do not cross the mind of spiritual friends, and
not a breath goes by that we do not remember true lovers.
In every gathering we are occupied with your remembrance,
and we beseech previous bestowals and subsequent grace and
bounty, that He may keep that branch of the Tree of Eternity
verdant and flourishing at all times through the outpourings of
the clouds of mercy, and make it fruitful and productive with
goodly fruits. May He make you the cause of exalting the Word
of God and the means of spreading divine characteristics. May
He grant expansion of heart and bestow breadth and capacity
of mind and soul, so that in the gathering of friends you may
be illumined and radiant with the lights of the All-Merciful’s
grace, and manifest and embodied with the effects of divine
bounty. And upon thee be glory.

A T S S5k oy ) nie ¢3!
ULO' Ol #asl %")’.‘ 44‘?;\ 4::[:&}”)?}
Sl O J Sy a2 dl)) i,
Ar (25} O ol by pile sl
G5 diph gy o & fzi\.s e,
1S o OF Gl e 8 52 e g
gl L ol Vbl 0005 3L
e 808 J‘f"”ﬁf- W o) s
s & 5a5 g s (_;)ﬁ' Cyxe QL;,?J
e 55k M o Bl Rk 0L2
Y Caage y b il Sl Sl
o1y iy famys Olsl OT & ‘;LM R
5 oy e iy ) Oliack Ol e
4l el asl s ate 4k UL
LS Sl GVt faanly 5 412 )
Ol 5 Js Caamy g Comad 5 487 Cle BB
oo 15k OLL # 53 b ks Ol
3 gia d\:},g’»ﬁyﬂﬂu ,Li\{);;p)wo;))

Se W 5 g

INBA87:273b, INBA52:277

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 12


https://afnanlibrary.org/d/inba_v059/?page=108
https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=275
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=279

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

ABO06813

ABO05765

Date: 1892-Sep-01

O you who are lost in the desert of the love of God! Upon
you be the Glory of God! His honor Haji was determined to
bring a gift for those divine friends. I said that it is customary
to bring Indian sugar as a gift, or gaz from Isfahan, or rock
candy from Egypt of Joseph of Canaan. They replied that
from these gifts the physical taste is sweetened for a moment
and the earthly palate receives a temporary flavor. I need a
gift from the divine world and an offering from the jewels of
truth and meaning that will delight the taste of the spirit and
gratify the palate of the heart and soul. That gift is available
and abundant everywhere, while this offering is quite rare and
scarce. In any case, O bewildered lover, through the grace of
the Sovereign of existence, a station is ordained for the lovers of
the Divine Beauty that causes the spirits of those near to God
to soar at its mention and the souls of the Supreme Concourse
to be stirred into motion. Blessed are you and excellent is your
final abode.
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AB06813

To: Muhammad Qasim Khan Baydai, in Shiraz
Date: 1892-Sep-15

O thou candle of the assemblage of the merciful friends! Upon
thee be the glory of God and His grace and His generosity and
His gift and His eternal light! The time has come for thee to
burn away the veil of silence and muteness with the kindled
divine fire and to make the beauty of the Joseph of the love
of God available in the marketplace and renowned throughout
all horizons.

I am lost, O Love, possessed and dazed,

Love’s fool am I, in all the earth.
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In any case, if thou seekest a sign of the horsemen in the arena
of divine knowledge, open thy tongue in praise of the Truth,
and if thou desirest the pure wine of inner meanings from the
divine tavern, raise a clamor and cry out, and if thou seekest an
illumined countenance in the gathering of horizons, seek perfect
bounty from the Supreme Concourse, and if thou searchest
for a radiant light in the realm of possibilities, gaze upon the
countenance of the true friends and the sapling in the divine
garden.

S Salal 0B e Olue 0Ly 51§71 6l
A sl ) S uS s el L)
S A5 O g Pl dlee G
o2 b iy 6y GBI #5551
55 OBl 331 s 1y b gl S 31 e
Oty i 5 i Oy JI& G5z Ol

oS A

DUR3.199, MSHR2.116

AB07429

To: Jamalud-Din son of Mirza Yusuf Nagqgash Nayrizi, in Shiraz

Date: 1892-Sep-15

O basil of the rose garden of faith in the Beauty of the All-
Merciful! Tt is night and darkness has encompassed the hori-
zons in all six directions, and this divine bird has illumined and
brightened its nest and dwelling place of the heart with the
lights of remembrance and thoughts of the All-Merciful’s loved
ones. Glory be to God! The remembrance of spiritual friends
and those special ones at the threshold of the All-Glorious Lord
is sweeter to the soul’s taste than honey and sugar, and more
pleasant and delightful than the sweetness and pleasure of the
greatest bounties. Night and day we are not free from men-
tioning those spiritual beloved ones and divine friends, and we
beseech confirmation and success. And glory be upon you.

Col oy JIg 0k 0k 02 (o
oast blol g ks 1y BT s
S5 555k b Okl b oy el
s ds GlK L, aY Gle, ol
Olrgs 3l A0l 0358 5o 5 )
53 Gl O o) Slols 5 (ssnn
S Sl gt S8 A ) sy Gl
FAd fag L el ol s osde
5 Gl Olas OF 5351 505 5 8 ol
G55 b by g g6 0L

Se L et

2 ‘Abdu’l-Baha ‘Abbas ge 2
3 22 Safar 1310 VWY e YY 3
INBA55:159, INBA84:505

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 14


http://reference.bahai.org/fa/t/o/MASH2/mash2-118.html
https://afnanlibrary.org/d/inba_v055/?page=161
https://afnanlibrary.org/d/inba_v084/?page=508

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

AB08204

AB08036

To: Haji Muhammad Husayn, in Shiraz
Date: 1892-Sep-15

O thou beloved of my heart! Though a thousand leagues of
mountain, plain and desert separate us, yet the fragrance of
love perfumes our nostrils and fills our souls with its sweet
scent. Offer thanks and praise to the Beloved of all horizons,
and render glorification and worship unto the Lord of creation,
that thou hast been singled out for such a bounty - the ulti-
mate hope of all who believe in divine unity and the supreme
aspiration of those drawn nigh unto God - that on this Most
Great Day thou hast been gathered beneath the shadow of
His presence. God willing, thou shalt become notorious and
renowned in His path. In the scroll of those possessed of divine
love, they now begin with my name, though formerly I was the
chief among the wise. The Spirit and Glory rest upon thee and
upon His steadfast servants.
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AB08204

To: Mashhadi Husayn Ali, in Shiraz
Date: 1892-Sep-15

O thou who art intoxicated and sober! Upon thee be the Glory
of God, His grace, His generosity and His beneficence through-
out the ages! Intoxicated and bewildered by what? By the
wine of divine love! Alert and sober from what? From the
dawning of infinite lights and beholding the signs of the Lord
of Mercy! One thing remains, and it is this:

“When thou drinkest wine, sprinkle thou a drop upon the
earth.”

Therefore, in thanksgiving for this most great bounty and
supreme favor, one must take the divine cup in hand and, danc-
ing in the arena of sacrifice, bestow it upon all created things.
And the Glory be upon thee.
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AB08482

To: Ali Rida Khan, in Shiraz
Date: 1892-Sep-15

O God! O Thou Who art the Beloved of hearts wherein blazeth
the fire of Thy love, and O Thou Who art the attraction of
hearts that have melted and been set aflame by the ardent
yearning of separation from Thee! Ordain for this servant of
Thine the reward of those who have been honored to attain
Thy presence, who have stood before Thy throne, who have
witnessed the lights of Thy beauty, who have drunk the choice
wine of reunion with Thee, who have been intoxicated by the
warmth of Thy address and the rapture of nearness to Thee and
Thy bounty. Aid him to remain steadfast in Thy Cause and
firm in Thy love. Verily, Thou art the Mighty, the Bestower,
the Merciful.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

We remember the handmaiden of God, the Greatest Holy Leaf,
the mother, with most wondrous praise.
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AB08497

To: Muhammad Ibrahim Shirazi
Date: 1892-Sep-15

O my God! Thou seest that the captives in Thy path are thirst-
ing for the sweet-flowing waters of Thy bounty, the poor at the
gate of Thy oneness are hungering for the blessings which have
descended from the heaven of Thy mercy. O Lord! Through
Thy might and power, assist this servant of Thine to do that
which Thou lovest and art pleased with, and to detach himself
from all else but Thee. Illumine his countenance amidst all
created things with Thy light, which through Thy mercy Thou
dost specially bestow upon whomsoever Thou pleasest. Make
him a sign of Thy unity, a standard of Thy oneness, and a
source of the lights of Thy love amongst Thy creatures. Verily,
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Thou art the Mighty, the Powerful, the Best-Beloved. And
glory be upon thee.

ABO08687

To: Aga Mirza Ali, in Shiraz
Date: 1892-Sep-15

O dove of the gardens of inner meanings! May the splendor of
God be upon thee through the dawning of the lights of His Most
Glorious Beauty! Though outwardly thou art in the valley of
separation and remoteness, and afflicted with the burning of
deprivation and loss, yet in reality thou art remembered and
thought of in the gathering of the divine friends and spiritual
loved ones, and the captivating countenance of the true lovers
is present and luminous like unto a bright candle.

Therefore, O ye friends, be ye gladdened in spirit and be hope-
ful and cheerful in heart, for the bounty of the Abha Kingdom
is great, indeed great, and the ties between the loved ones of
God flow from the outpourings of the Ancient Lord and are
mighty. And the glory be upon thee, O thou who art enkin-
dled with the fire of the love of God.
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ABO08870

To: Muhammad Sadiq Khabbaz, in Shiraz
Date: 1892-Sep-15

O manifestation of the Most Exalted Tongue of Truth! Upon
thee be the outpourings of the Glory of God at thy beginning
and thy end. In all conditions turn thy face toward the Most
Exalted Horizon and the Most Glorious Dayspring, and in ev-
ery matter seek assistance and victory through the unseen aid
of that Divine Realm. If the hosts of Divine might and power
lend their support, it will become clear and evident that all
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the sects, governments and peoples of the world are as “hosts
there and now put to flight from the confederates.” Other-
wise, “if He forsake you, who is there that can help you after
Him?” will become manifest and apparent. Therefore, strive
that thou mayest be confirmed and assisted. And the Glory
be upon thee.

o ey sl 15 e 002 01 5 Y1y 5557
a5 & L dgr L 2sn 4V als oue
S el 5 5% By s 35

INBAS87:017b, INBA52:017b, MMK6+#436

AB01662

To: Baha’is of Nayriz
Date: 1892-Sep-16

O divine friends, true companions, spiritual allies, and those
under the gaze of the All-Merciful’s eye of loving-kindness!
May God cause the outpourings of His most glorious Kingdom
to descend upon you continuously, strengthen your hearts, gird
your loins, fortify your backs, brighten your faces, expand your
breasts, ease your affairs, exalt your word, establish your rites,
refine your feelings, unfurl your banners, make manifest your
proofs, spread your renown, disseminate your traces, make
your lights shine forth, sanctify your secrets, revive your spir-
its, and cause you to appear among the concourse of creation
through your supreme steadfastness in the Cause of the All-
Merciful. For you have nursed from the breast of the love of
God, and the milk you drank from your mothers’ breasts was
mixed with it, and you have endured hardships and suffered
calamities and tribulations, and sacrificed your spirits in the
path of God and your wealth in the love of God and your fa-
thers and children in seeking God’s good pleasure. Blessed are
you and excellent is your final abode.
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ably of the friends in Nayriz, and at the time of His ascension
was pleased with them. Therefore we hope that after His as-
cension they will be so firm and steadfast that the foundations
of the world will quake and the edifice of associating partners
with God will be uprooted from its base, and that they will be
among those souls of whom He says “The blame of the blamer

&P e L 33 5 Noga p sl )
i Olor 3 gm0 1 ey § )l 10 sy
Ol 5 sl Jle OB 495 & wsl 2,
Ny st s OV 315 sl sl 31 ST
S Y Bg B G e ds b aleie S

(:EA\S)LL)”“'\&J&\;\;-H{.;)

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 18


https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=19
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=19
https://bahai-library.com/bahailib/1699.pdf#page=319

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec) AB03913
shall not turn them away from God.” Glad tidings unto you,

O loved ones of God, of this mighty glad tiding.

‘Abdu’l-Baha ge s
He is.

O ye who are steadfast, firm and resolute! Praise be to God
that the Sun of Truth has no setting or decline, and the Most
Great Luminary has no descent or fall. It shines from the hori-
zon of the placeless realm upon the people of the contingent
world. Though the physical eye is deprived of beholding His
countenance, the eye of the heart is blessed and seeing. Though
outward sight is prevented, inner vision is favored. The light
of the sun is not concealed by any veil, and the outpourings
of this radiant and brilliant Orb are in no way cut off. Soon
will this divine trumpet blast render the world and its peo-
ples senseless, and the fragrance of this spiritual rose-garden
will perfume the nostrils of the spiritually-minded, despite the
enemies’ opposition.
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AB03913

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan
Date: 1892-Sep-16

O branch sprung from the Divine Tree! May God make you ver-
dant, fresh, moist, tender, flowering and fruitful. This earthly
world, though spacious and delightful in the eyes of the ig-
norant, is in truth very constricted and dark. Its drink is a
mirage, its sweetness torment, its honey colocynth, and its life
but hastened death. Its comfort and joy last but a moment,
and its roaring sea is naught but a dewdrop. So confined is
it that the weak plant cannot put down roots, and even the
lowly bird cannot build its nest and shelter. Therefore the
branches of the Blessed Tree must, God willing, take a step in
the divine paradise and become green and verdant in the gar-
den of eternity, adorned with the fruits of rapture, attraction
and enkindlement. In the gathering of friends they must be
radiant candles, and in the assemblies of sanctification and the
chamber of divine unity, they must be burning torches.
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2 O branches of the Blessed Tree! You are the dawning-places
of the verses of the Glorious Lord and the rising-points of the
lights of the Peerless Lord. You are the cypress trees in the gar-
den of favor and the roses in the rose-garden of the Sovereign
of Oneness. You are the pearls in the shells of ancient glory
and the jewels in the mines of His Unity. At all times you
must be radiant stars shining from the horizon of contingent
being and luminous stars of guidance. Verily the bounty of
your Lord upon you is great, great indeed. And glory be upon
you.
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ABO08104

To: Mirza Muhammad Bagir Khan Shirazi
Date: 1892-Sep-16

O illumined heart! May God illumine thy face with the lights
shining from the most glorious Kingdom. Be thou a guide
in the divine path and become a blazing flame in the love of
the Beauty of the All-Merciful. Close thine eyes to all hori-
zons that thou mayest behold the peerless Countenance, and
estrange thy heart from aught else save God that thou mayest
become intimate with the One Beloved. Stretch forth thy hand
unto the supreme Kingdom and raise thy voice in humble sup-
plication, saying: “O Thou Omnipotent, Powerful, All-Seeing
and All-Hearing One! Grant power to this powerless one and
give shelter and protection to this helpless one beneath Thy
safeguarding care.”
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AB08123

To: Muhammad Known as Aqa Buzurg Shirazi
Date: 1892-Sep-16

O thou who drinkest from the Salsabil of divine favor! May
God illumine thy brow with the radiance of bliss amidst the
faces of all peoples. Thy letter hath been honored to reach

the holy court of thy Beloved and the Beloved of the mystics.

He addresseth thee from His most glorious Kingdom and His
most exalted Dominion, saying: “We shall show you from My
most glorious horizon, and We shall assist whosoever ariseth
to aid My Cause with hosts from the Concourse on High and a
company of the near-stationed angels.” This is the day of the
greatest steadfastness and firmness in the Cause of God, and of
protecting and safeguarding the stronghold of the Cause from
the cawing of the ravens, and of complete attachment to God’s
Covenant and Testament. Blessed is he whom no blame from
any blamer deterreth in the path of God. And the glory be
upon thee!
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ABO08125

To: Muhammad Javad et al., in Shiraz

Date: 1892-Sep-16

O flame of the fire of the love of God! Upon thee be the glory
of God, His bounty and His favors in all things. If thou art
able, by divine power raise up thy sleeve, and in this arena of
existence and realm of the visible, show forth a white hand of

the love of God.

All that thou seest and readest and knowest is but fancy and
imagination, ignorance and error, save that which appeareth
from the Truth and returneth unto the Truth. All that existeth
in creation is fancy or imagination or reflections in mirrors or
shadows.

And glory be upon thee, O thou who hast turned thyself unto
God.
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ABO08159

To: Dhabih (Mirza Isma’il Khan Munshi), in Shiraz
Date: 1892-Sep-16

O thou who art immersed in the ocean of the love of God! May
the outpouring bounties of the Concourse on High encompass
thee and the grace emanating from the Supreme Horizon sur-
round thee.

Now is the time to kindle the flame and be consumed by the
fire which rageth in the world; now is the hour to set thy heart
alight therewith. Teach thou the lovers of the beauty of the
Best-Beloved those lessons of ardour, those ways to sacrifice
befittingly in His path.

O thou intoxicated wanderer! Set thyself aglow with this radi-
ant fire. O thou bird of the nest of the spirit! Spread thy wings
wide in this divine paradise and wing thy flight into its azure
spaces. Perched high upon the mystic branches, busy thyself
with chanting the melodies of Persia and the songs of Arabia.

For the time is short; the affairs of the world subject to many a
vicissitude. Seize then thy chance and value it as thou wouldst
thy dearest treasure.

5 Glory, spirit and praise be upon the people of Baha.
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AB08261

To: Mirza Yusuf, in Shiraz
Date: 1892-Sep-16

O thou who speakest the praise of God and art the nightin-
gale singing His truth! Upon thee be the glory of God, His
praise, His light and His radiance. In all the divine Tablets,
the clamor of the croakers and the appearance of satans hath
been mentioned and recorded. When any soul perceiveth an ex-
istence for himself and imagineth a distinction and uniqueness,
this is from the effects of croaking and a sign of hypocrisy.
One must forget one’s own conditions and attain to the sta-
tion of utter evanescence, otherwise the observation of exis-
tence will ultimately lead to misbelief and manifest infidelity.
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Humility and submissiveness, self-effacement and evanescence,
obedience and resignation are accepted and beloved. And the
glory be upon thee.
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ABO08856

To: Jinab-i Thabit, in Shiraz
Date: 1892-Sep-16

O thou who art yearning for the Beauty of the All-Glorious!
May the eyes of the All-Merciful encompass thee with glances
of loving-kindness. In all the divine scriptures, mention is made
in the clearest terms of the cawing of the hypocrites, which
ariseth after the setting of the Sun of Truth. The croaking of
those who oppose the explicit Text of the Book of the Divine
Covenant, which hath been taken from all the divine Scriptures,
is indeed grievous. Open your eyes and unstop your ears. This
Divine Covenant is the firmest handle; whosoever turneth away
from it hath gone astray and been lost. And the Glory be upon
thee.
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AB08937

To: Mashhadi Qasim, in Shiraz
Date: 1892-Sep-16

O nightingale of the garden of God’s remembrance! Praised be
God that the realm of hearts and spirits hath been illumined
by the lights shining from the Most Great Luminary. Through
the outpourings of the clouds of His infinite grace and bestowal,
the plain of the divine cycle is in full blush and bloom. The sea
of His favours surgeth and the Day-Star of His grace shineth
forth from its zenith. The soft breezes wafting from the abode
of the well-beloved are musk laden, and the fragrance of the
zephyr of divine unity is sweet smelling and delectable. Whilst
thou doth still possess strength and endurance, strive and exert
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thyself and speak out, haply thou mayest receive a portion from
this divine garden, and obtain a share of the bestowals of the
All-Merciful.
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AB09149

To: Haji Muhammad Rida et al., in Shiraz

Date: 1892-Sep-16

O spiritual brethren! The divine favors encompass your con-
dition and heavenly bestowals are directed toward you. Strive
that from this mighty grace and ancient bounty fruits may ap-
pear from the tree of your being that will sweeten the taste of
the spiritually-minded and delight the palate of the divinely-
attracted ones. In this divine season and merciful springtime
you have been gathered together and become renowned. There-
fore, you must, with God’s help, burst forth entirely into blos-
som and become manifest and celebrated among the people
through the goodly fruits of divine characteristics. And upon
you be the glory.
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AB09398

To: Rajab Ali, in Shiraz
Date: 1892-Sep-16

O thou who art intoxicated with the wine of the eternal
covenant! Though it is the time of sunset, yet the lights of
the morn of guidance are manifest and brilliant from the
dawning-place of the Most Glorious Horizon. Fix thy gaze
upon the Supreme Realm and the Kingdom on high - thou
shalt witness a rising that hath no setting after it, and observe
a day that hath no night to follow. All is rising and radiance,
manifestation and light, for the Sun of Truth is sanctified
above rising and setting. This rising and setting pertaineth
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to the world of creation, not to the Truth. And the glory be
upon thee!
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AB09482

To: Aga Mirza Asadullah, in Shiraz
Date: 1892-Sep-16

O thou who art intoxicated with the cup of divine friendship!
Upon thee be the glory of God and His bounty and His con-
tinuous generosity. The sun is setting and declining, and the
air is dark, and the eye has become entirely weak from the im-
pact of the Most Great Calamity. Despite this, the love of the
friends of God is so encompassing and overwhelming that this
letter is being written with the movement of the hand, for in
your remembrance there is spirit and fragrance for the heart.
Consider, then, how cherished you are and how honored and
respected. And the glory be upon thee.
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AB00042

To: Burujirdi, Jamal son of Mull Ali Mujtahid, in Tihran
Date: 1892-Sep-22

O thou who hast sacrificed thy spirit, thy heart, thy very being,
thy reality, thy possessions and all that thou hast in the path
of the Beauty through Whose light the Kingdom of all who are
in the heavens and earth became illumined! May God shower
upon thee the clouds of His mercy, illumine thy countenance
through the outpourings of the Sun of His Glory, quicken thy
heart through the holy breathings of His Spirit, revive thy soul
through the glad-tidings of His confirmation, enlighten thy in-
ner being with the light of His success, and make thee a sign of
His mercy and a standard of His Word amongst all the worlds.

Al gax S s wld goslP g amyy b ol
o O de 05 3 AN e o 3 e
e S Al G261 i )V Slsadl 3
5 Sl o Ot Sy 5 s wile,
Sogy il 5 4w Ol SB (o
5 dh5 i S 5 5 enk Sy

AWy e By w3 S

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 25


https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=91
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=90
https://afnanlibrary.org/d/inba_v087/?page=183
https://afnanlibrary.org/d/inba_v052/?page=184

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

AB00042

2 Thou hadst expressed thy desire for ascension and thy yearning
for passing to the realm above. Although these aspirations are
proof of detachment and evidence of pure devotion to God, yet
the Bab (may my spirit be a sacrifice unto Him) in a Tablet
addressed to Mirza ‘Abdu’l-Karim hath written: “Verily, they
who have been martyred in the path of God-this is through
God’s grace which He bestoweth upon whomsoever He willeth,
and God is the Lord of great bounty. But thou, O Ahmad,
be not content with that, for thou art the First Name in a
mighty Book. If thou causest the earth and all that are thereon
to come under thy shadow, then wilt thou have fulfilled My
Covenant; otherwise this befitteth not God, thy Lord, the Lord
of all worlds.”

Therefore, thou must today arise with the utmost steadfast-
ness and firmness to exalt the Word of God. This is not the
time for ascension and passing on, nor the occasion for flight
and taking refuge in the presence of the mercy of the Chosen
Beauty. It is the time to bear hardships, calamities, difficulties
and tribulations. Though Nabil-i-A’zam cast himself from the
ocean of sorrows and trials into the Most Great Sea and has-
tened to the shore of joy and delight and the presence of the
Forgiving Lord, yet this wronged exile, afflicted with separa-
tion and deprivation, is in every hour submerged in a thousand
whirlpools of woe and depths of trial. But what remedy is there
save patience and forbearance? I pour out my grief and sorrow
unto God alone, and remain silent, powerless to express count-
less matters which, were I to speak of them, would yet prove
insufficient even if mentioned.

Nevertheless, we place our hopes in the confirmations of the
Kingdom of Abha that through divine power we may withstand
these trials which are like the mightiest of tempests, and make
our breasts, torn to pieces, the target of arrows from all direc-
tions. By thy life! Were but a breath of My tribulations to
waft across the nostrils of God’s loved ones, they would rend
their hearts before their garments, strike their faces, scratch
their cheeks, and would wail and lament and cry out and weep
and moan in My calamity, My trial, My sorrow, My pain, My
grief, My anguish and My distress. Yet I thank Him and praise
Him in this greatest of afHlictions and most grievous of trials,
and in the Manifest Beauty I have a goodly example before
all the worlds. My Lord! Make me patient in Thy tribulation,
content with Thy decree, serene and tranquil amid the surging
waves of the ocean of Thy trials, firm and steadfast when the
tempests of Thy tests grow severe. My Lord! Pour forth upon
me patience, for Thou art the best of those who show mercy.
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Today all concerns must be forgotten save one, and that is the
exaltation of the Word of God and obedience to and support of
the Cause of God. If we desire to fulfill our covenant with God
and His Testament, this is the time of self-effacement and the
moment of sacrifice shall come. In this absence and calamity,
we must lay down our lives and arise to praise the Truth amidst
humanity, kindle the fire of God ablaze in the heart of contin-
gent beings, and through the divine trumpet-blast and the fra-
grant breezes from the rose-garden of the All-Merciful, revive
and refresh the horizons. Then one may ascend to the Supreme
Concourse and enter the Abha Kingdom with a luminous coun-
tenance and a purified spirit. Otherwise, to hasten from this
world to the next in sorrow, grief, lethargy and gloom holds
little grace. We beseech His Most Glorious Beauty to assist
thee in a matter that would cause the Concourse on High to
raise their voices in praise.

; If there be any divine Tablet or writing addressed to you among

the Sacred Writings, it shall be sent. Regarding the sum that
Yusuf Khan entrusted to Jinab-i-‘Ali-Haydar, you have writ-
ten about what was carried out, and excellent indeed was what
you arranged. Henceforth if it be similarly entrusted to them
it would be fitting. Jinab-i-Yusuf Khan truly possessed a re-
markable sincerity and devotion. Praise be to God that with
a pure spirit, a longing soul and an enthusiastic heart they
set out for the path of the Friend and hastened to the realm
above. May God perfume his resting place with the outpour-
ings of His mercy and good-pleasure. O God! Raise him up
unto Thee, illumine his vision with the contemplation of Thy
beauty, grant him Thy presence, shower upon him the clouds
of Thy mercy and favor, cause him to enter Thy most glorious
Kingdom and Thy most exalted Dominion, shelter him in the
precincts of Thy greatest mercy, and overshadow him with Thy
Divine Lote-Tree. Verily Thou art the Forgiver, the Pardoner,
the Compassionate, the Merciful.

Concerning the forgiveness of Mulla ‘Ali about which you
wrote, that he has pardoned and forgiven the hundred and
fifty that Haji Muhammad Husayn had caused in losses -
excellent indeed is the reward of those who forgive. We have
accepted this forgiveness and counted it as charitable giving.
It is evident that when the friends of God serve one another,
bear hardships for one another, endure difficulties, and show
forgiveness and pardon, all of it returns to God. Excellent
indeed is the reward of those who show consideration to the
friends of God for God’s sake.
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Regarding the question about the noon prayer, the time for
this prayer also extends until the next prayer. The matter of
the Qiblih is known and has issued from the pure mouth of
the Exalted One, may the spirit of all existence be sacrificed
for Him. His true Word is: “Verily the Qiblih is He Whom
God shall make manifest; wheresoever He turneth, it turneth
until He shall become established.” For determining the di-
rection, consult maps and atlases, that is, world maps. The
public proclamation of the Qiblih is at present contrary to
wisdom. Consult geographical principles, for determining di-
rection through latitude and longitude is accomplished with
utmost ease. Turning slightly right or left is not permitted; as
far as possible one must stand in a straight line, and if occa-
sionally the straight line becomes doubtful, turning slightly to
the right is preferable.

Consider ye how in respect to your freedom from all worldly
concerns and concentration of thought upon service to the
Cause of God, ye have reasoned well and this opinion hath
found acceptance. However, as matters are now in all re-
spects disordered and disturbed - and to elaborate would cause
headache and distress to you - through the confirmations of the
Most Glorious Kingdom it is hoped that all shall find proper ar-
rangement. [Regarding the amounts pertaining to the Huquq...
utilize six tumans. God willing, henceforth it shall be carried
out] as it should be, but let no one save yourself be apprised
of this matter. [The receipt shall be sent directly.]

Concerning your turning towards this land about which you
had written, at present the affairs of the Land of Ta are of
greater importance. God willing, after matters are settled and
the steadfastness and firmness of the loved ones of God in the
Cause of God becomes evident, and after they arise to fulfill
the divine Covenant and Testament, and after the foundation
is strengthened and a mighty barrier is erected to prevent the
arising of doubts, ye shall turn towards this intended land.
During your journey ye shall pass through the cities of Azer-
baijan, pausing in each city to kindle the loved ones of those
regions with the fire of the love of God, thoroughly explaining
to all the meaning of the divine Covenant and Testament as ye
should, and having erected a firm barrier against the possibility
of doubts arising, ye shall proceed in this direction. However,
at present, movement in this direction would not accord with
wisdom.
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The services rendered by the leaf, the mother of Aqa Nasru’llah,
are accepted. Through the favors of the Manifest Beauty - may
the spirit of all worlds be sacrificed for Him - we hope that
blessed leaf will be so enkindled with the fire of the love of
God that she will set ablaze the hearts of the handmaidens of
God and shine among the women like a luminous lamp. His
honor Haji Muhammad Husayn must stand firm like immov-
able mountains in the face of tribulations through the warmth
of the love of God, finding the bitterness of trials as sweet as
honey, and may his wife, that patient, content and well-pleased
leaf, be gathered with him.

His honor Haji Mirza Abdullah is ever present in the assemblies
of hearts - may the Lord assist him in that which He loves and
is pleased with. His honor Mirza Aqa Buzurg is the focus of
the glance of providence and the rays of mercy and grace shine
upon him. His honor Nasru’llah dwells beneath the shade of
the Lote-Tree of bounty and generosity and in the shadow of
the Tree of grace and favor. His honor Shir-Ali, praise be
to God, is a lion in the thicket of divine love and a mighty
one in the bower of love for the King of Oneness. His wife, the
handmaiden of God, is embraced by divine favors and accepted
at the threshold of the Lord of Glory.

The leaf Fatimih is surely aflame with divine passion and
the warmth of her love must be at its most intense. The
handmaiden of God, Sadri-Jahan, God willing, shall become
through the lights of the Sun of Guidance a world-illumining
lamp in the gathering of women. The sister of Ali-Askar, the
handmaiden of God, is assuredly a flame of the fire of love
and shall become renowned throughout the horizons in the
path of Truth. The grandmother of Muhammad is certainly in
fervor and flame, stirred by the breezes from the direction of
grace. His honor Muhammad Husayn is exalted in the seat of
truth with the Mighty Sovereign. His honor Haji Nasru’llah,
God willing, stands firm in support of God’s Cause and aims
to exalt the Word of God. His honor Aqa Muhammad-Taqi
Afshar is surely engaged in the finest discourse, which is
the mention of the Chosen Beauty, and is gladdened by the
fragrances of grace. Upon them all, men and women, be the
glory of God, His praise, His grace, His favor, His bounty and
His generosity.

O Lord! Aid Thy sincere servants in all matters to attain
the highest pinnacles of prosperity and the loftiest degrees of
success, adorned in the robe of Thy supreme grace and greatest
gift. Strengthen them through the confirmations of Thy Most
Glorious Kingdom in this world and the next.
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His honor Hubbullah is ever present, mentioned, and renowned
in all conditions in the assembly of lovers of the Beauty of the
All-Merciful. Hearts are occupied with his remembrance and
tongues are accustomed to prayers for him, that he may receive
divine success from the Best of Friends and confirmation from
the Glorious Lord. O Lord! Strengthen him through Thy con-
firmations. And may his mother, the handmaiden of God, the
leaf, surely manifest such attraction and rapture that all the
women of that land will be moved to enthusiasm and ecstasy.

Show utmost respect and consideration to the handmaiden of
God, the wife of Him Who was imprisoned in the path of God,
and likewise to their relatives, for the sake of drawing near to
God, honoring His Cause, and showing deference and respect
to the captives in God’s path.

7 Regarding the letter you wrote to his honor Jud expressing

anxiety - anxiety is not permissible, for praise be to God, the
Cause is not unknown and the Blessed Beauty left no room
for anyone’s doubt or the slightest cause for perplexity. He
clearly stated the duty of all in the Most Holy Book and the
Book of the Divine Covenant in explicit terms and most clear
and evident words, and took a divine Covenant and Testament.
Never in the beginning of the world was such a covenant and
testament taken. The loved ones of God must hold fast to
this divine Covenant and Testament. Then no one, from first
to last, will find any opportunity to create a breach, and all
will become submissive to God’s Command. Otherwise, if the
slightest weakness occurs, weakness and doubts will enter from
all directions.

You must make the people in those divine countries and regions
firm and steadfast in God’s Cause. Know that the entire Cause
has returned to this manifest station, and no one may hesitate
for a moment in this, for this is an irrevocable decree in God’s
ancient and mighty Book.
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Lawh-i- Khurasan
To: Baha’is of Khurasan
Date: 1892-Sep-2

O Breeze of God, blow with fragrance! O Zephyr of God,
waft with sweet scents! Direct thyself toward the valley of
the All-Merciful, the realm of mystical knowledge in the land
of Khurasan. Spread thy perfume before the loved ones of
God and His trustees, and make fragrant the nostrils of the
saints of God and His chosen ones - they whose faces have be-
come illumined, whose stars have grown dark, whose feet are
firmly established, whose banners are unfurled, whose hearts
are steadfast, whose roots and branches have flourished, whose
souls are revived, and whose breasts are dilated on the Day of
Meeting, and who have fulfilled God’s Covenant and His Testa-
ment in the world of pre-existence. Then convey to the dwellers
of those sanctuaries and hills the greeting of thy Most Exalted
Lord and give them the glad tidings of the days of God. By the
life of my Lord! This is a bounty which the Dawning-Places
of Light, the Rising-Points of the stars, and the Recipients of
thy Lord’s revelation, the Mighty, the Self-Subsisting, sought
after in bygone ages. Their eyelids overflowed, their eyes shed
tears, their sighs arose, and their tears streamed forth in their
longing and yearning for it. Well is it with you, and pleas-
ant be your portion, for this heavenly table sent down from
the heaven of the grace of your Lord, the All-Merciful, the
All-Compassionate.

O morning breeze and fragrance of the flowers of faithfulness!
Pause at the threshold of those beloved ones whose heart-
gardens have been stirred by the outpourings of the clouds
of God’s love and whose faces have been illumined by the light
of the knowledge of God. Convey to them my longing for
them, my yearning for them, my devotion to them. Declare
and spread abroad my passionate love, my attachment and
my ardent affection in remembrance of them. Say: Upon you
be the glory of God, His peace, His salutation and His praise;
upon your faces His light and His radiance; within your hearts
His spirit and His faithfulness; and in your breasts His love and
His healing.

O loved ones of the All-Merciful! Let your tongues be moist-
ened with His praise and thanksgiving, for He has strengthened
you with a Cause at whose mention the Concourse on High
cries out, and which the Herald of prosperity has proclaimed
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in the sacred books and tablets. Blessed are ye for this supreme
gift! Glad tidings be unto you for this great bounty, which is
the overflowing grace of God and His resplendent light. God
has made you the torches of His remembrance, the reposito-
ries of His mysteries, the dawning-places of His lights, and the
rising-points of His signs.

Blind are the eyes that behold not the lights of His glory and
are not solaced by witnessing His most great signs on the day
of His manifestation and splendor. Deaf are the ears that hear
not His call and enjoy not the sweetness of His address. Dumb
are the tongues that are not loosened in His remembrance and
praise. Lost are the hearts that have no share of His love and
loyalty. And disappointed is the soul that walks not in the
path of His good-pleasure and drinks not from the spring of
His knowledge.

O Dove of Faithfulness! Address the weak ones thus: When
afflictions intensify and hardships multiply, when the earth
quakes and the mountains tremble, when the whirlwinds of
tribulation encompass you and the seas of calamities surge,
when the winds of disasters blow and the flood of tests sur-
rounds all possibility, you must show forth beautiful patience
in the path of your Glorious Lord. Beware, O servants of the
All-Merciful, lest your cries rise up when the flames of trials
blaze fiercely and their sighing increases. Beware of shrieking
and wailing in the path of your Glorious Lord when the sea of
tribulation surges and its effects worsen through the tyranny
of the people of oppression. Think not that they shall escape
the punishment, and fear not their might and their numbers.
Similar examples have passed before them, and the Book has
recounted their stories. Their hosts shall be put to flight. In-
deed, the former generations were mightier than these, greater
in resources, and stronger in forces.

i Though you, O sheep of God, be between the claws of ravenous

beasts and in the talons of the predatory birds of the wilder-
ness, despair not of God’s grace. Soon shall the veil be lifted,
by God’s leave, from the face of His Cause, and this radiance
shall shine forth to all regions. The standards of divine unity
shall be raised high, and the banners of the signs of your Glo-
rious Lord shall wave upon the lofty edifice. The foundation
of doubts shall be shaken, the veil of darkness shall be rent
asunder, the dawn of clear proofs shall break forth, and the
Kingdom of earth and heaven shall be illumined with the lights
of His signs. You shall see the banners of the various factions
brought low and their standards reversed, faces effaced and
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transformed, eyes vacant and sunken, hearts trembling and
failing, houses empty and desolate, bodies weak and decaying,
and souls plunging into the abyss.

By God! Verily in the peoples of Noah, Hud, Lot, and Thamud,
and the dwellers of Al-Hijr, and the Jews, and the kings of
Saba, and the tyrants of Mecca, and the Caesars of the spa-
cious lands, and the Chosroes of the crooked city, and the
overthrown cities of ancient times, there is indeed a lesson for
those possessed of understanding and insight who can discern
the ends of things from their beginnings. Their stars were scat-
tered, their processions vanished, their faces were covered with
dust, their lights were extinguished, their roots were pulled
out, their stems were uprooted, their thrones were toppled,
their armies were routed, their pillars were shaken, their struc-
tures collapsed, their palaces were deserted, their backs were
broken, their graves were swallowed up, their faces were disfig-
ured, their skins shriveled, their traces were obliterated, and
their vestiges were erased. Behold their cities and their villages
in the desert when thy Lord’s punishment came upon them -
He made them silent and still, overthrown and extinct, with
neither sound nor whisper to be heard from them.

As for those who have taken refuge in the shelter of the mercy
of thy Most Glorious Lord, seeking His protection, shelter and
sanctuary - they are as birds who have made their nests in the
branches of the Lote-Tree of the utmost boundary. God has
established them firmly in the earth and made them chosen
leaders, made manifest their traces, illumined their beacon,
and brought them forth from the horizon of unity, their faces
radiating with light.

SW_ v094#12 p.130-131+133
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To: Baha’is of Ishqabad et al.
Date: 1892-Sep-25

O lovers of the Beauty of the All-Merciful and O those intoxi-
cated by the spiritual wine! May your nostrils be perfumed by
the fragrances of the divine rose garden and may your hearts
be illumined by the effulgences of the light of the Beauty of
God. Be not rendered unconscious by the whirlwind of tests
and trials, and be not shaken by hardships, earthquakes and
tempests. Like the trees of the paradise of oneness, make firm
your roots in the earth of sanctification and assurance, and
like the trees of the divine paradise, raise your branches to
the canopy of heaven. Be in a state of movement and rustling
from the winds of divine favor, and from the outpourings of
the cloud of oneness be full of leaves, blossoms and delicate
fruits.

Let each one of you be like a brilliant star in the Cause of
God, and a radiant lamp and a rain-shedding cloud, and in
steadfastness in the Cause of God be like an immovable moun-
tain, and in the recognition of the Beauty of the All-Merciful
be like an endless surging ocean, and in praise of the Beauty
of the Beloved be an eloquent tongue, and in holding fast to
the divine counsels be renowned throughout all regions, and
in teaching the Cause of God be a herald between earth and
heaven, and in divine attributes be a mercy unto all mankind.

O loved ones of God! Seek to hold fast to the Most Great
Handle and cling to the hem of the grace of the Most Glorious
Beauty. Be so firm and steadfast in the divine Covenant and
Testament and the will of the All-Merciful Beauty that the
hosts of doubts cannot imagine otherwise and cannot cause
division in the Cause of God.

In all the divine tablets which were sent to various regions
during this period, it was mentioned and recorded in explicit
phrases and subtle allusions that when the Sun of Truth sets,
the birds of night will take flight. These bats are the hosts of
doubts that will soon be set in motion. Assuredly make firm
your steps and steady your feet, make your hearts assured and
your spirits glad.

The hosts of doubts are souls who, contrary to the explicit text
of the Most Holy Book and the Book of the divine Covenant
and Testament, utter a word from their tongues. The entire
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Cause refers to the known and manifest Center, and this sta-
tion which exists is distinguished and renowned like the sun
above all on earth in all conditions and is explicitly designated,
yet despite this, hosts of doubts will come into motion.
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AB12174

To: Baha’is of Mosul
Date: 1892-Sep-27

O loved ones of the Beauty of the All-Merciful and waves in the
ocean of certitude! Do not slip from this mighty earthquake nor
tremble from this great calamity. Plant your feet firmly on the
straight path of the Cause and make your hearts steadfast and
unwavering in constancy and persistence. You are the lamps
in the night-chamber of the love of God and the stars in the
heaven of attraction to the knowledge of God. You are the fish
in the ocean of divine recognition and the birds in the gardens
of certitude. You are the words in the book of creation and
manifest verses on the tablet of contingent being. You are the
banners of divine love and the standards of bounty among the
hosts and company of humanity. You are regarded by the eye of
loving-kindness and beheld by the glance of favors and mercy.
You are the fruits of the tree of faith and the flowers of the
celestial tree of certitude. You are intoxicated and enraptured
by the divine wine and responsive and awakened to the divine
call.

Despite all this, why are you dejected and disturbed, withered
and weak? If you are prevented from beholding the Greatest
Light from the nearest horizon, praise be to God it is still ef-
fulgent and radiant from the supreme horizon. And if you are
deprived of the lights of the divine lamp in the niche of contin-
gent being, praise be to God it is still blazing from the glass of
the realm beyond. Bind your hearts to the Abha Kingdom and
turn your souls toward the realm above. Look to the Greatest
Scene and listen for the call from the supreme horizon. Turn
the ear of inner consciousness toward the horizon of glory that
you may hear the call of the celestial herald and the summons
to awakening from the sleep of doubt. Today is the time for
igniting and enkindling, not burning and melting away. The
people of the world must be set ablaze with the kindled fire of
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God and occupied with the stations and conditions of divine
love.

Blessed are those enkindled by God! These are servants who
are captives in Thy path and lowly at Thy gate and poor be-
fore the manifestation of Thy riches, supplicating to Thy All-
Merciful Presence, imploring at the threshold of Thy divine
Unity. They have borne all hardships and trials in Thy path
and been afflicted with every calamity in Thy love. O Lord!
Send upon them in every moment the fragrances from the gar-
dens of Thy unity and revive them in every instant with the
breezes from the meadows of Thy oneness. Shower upon them
the lights of Thy confirmation from Thy most glorious King-
dom. Verily Thou art the Generous, the Merciful.
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AB12487

To: Muhammad Javad Naraqi
Date: 1892-Sep-27

O thou who art wandering in the divine path and bewildered
by the countenance of the True Beauty! I have heard the cry
of thy heart, the wailing of thine essence, the lamentation of
thy soul, the sighing of thy burning fire, and the sobbing of
thy weeping. I have recognized thy burning ardor, thy fervor,
thy rapture and thy distress in this crushing, violent, stormy
and thunderous calamity which hath burned the liver of all
regions, raised the resurrection of tears, and kindled the fires
of grief, anguish and yearning in the hearts of the people of
constancy. But O thou who art enkindled with the fire of
God’s love, thou must show beautiful patience, fortitude and
endurance in this momentous ordeal and great terror. We shall,
through God’s might and power, His grace and bounty, be
delivered from this supreme separation and soar to the vicinity
of thy Lord’s greatest mercy in His most glorious Kingdom and
sublime Companion, attaining the station of witnessing and
meeting in the realm of immortality.
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AB12723

To: Muhammad Javad Naraqi
Date: 1892-Sep-27

O steadfast one! Give the glad-tidings of divine bestowals and
infinite heavenly grace and mercy to all the beloved of God.
Like unto a flame of fire, set ablaze the hearts of the friends
and illumine them with these divine lights, lest they be extin-
guished. Soon will the lights of the Abha Kingdom illumine
all the horizons of existence. Glad tidings to the sincere ones!
Today the firmness and steadfastness of each one will become
evident and manifest.
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AB01286

To: Abdu’l-Husayn son in law of Vazir (Isfahan), in Bombay
Date: 1892-Sep-29

My Lord, my Hope, my Refuge and my Desire! Verily Your
servant, whom You have added to Your Glorious Name and
attributed to servitude to Your Manifest Beauty and Your
Mighty Message, and whom You honored with prostration to
You and submission at the gate of Your Oneness while You are
dawning from the luminous horizon and rising from a noble
dayspring - O my Lord, assist him with the brilliance of the
lights of guidance in his conscience from the exalted star, and
perfume his nostrils with fragrances wafting from the gardens
of Your Most Glorious Kingdom, and purify the garments of
his heart with the blessed, pure water pouring down from the
clouds of Your Supreme Heaven, so that all may be firm in
Your Covenant and Testament which gleams in the zenith of
the kingdom of creation, and he may become a manifest sign
in the kingdom of existence, a brilliant light in the heaven of
witness, and a rising star in the dawning-place of souls and
horizons, through Your bounty O Self-Subsisting One of all ex-
istence! Verily You are the Confirmer, the Helper, the Mighty,
the Generous.
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2 What was inscribed by the pen of fidelity upon the tablet of
friendship was observed with penetrating vision. From its con-
tents indicating the firmness and steadfastness of the beloved
ones of the All-Merciful in the Cause of God and their strong
adherence to God’s Covenant and Testament, and their striv-
ing and endeavoring to exalt the Word of God, the utmost joy
and delight was obtained.

We await the hidden confirmations of the King of Oneness
that He may illuminate and brighten that spiritual gathering
with the effulgence of divine lights like a heavenly rose gar-
den. And from the news of the martyrdom of Aqa Murtada
of Sarvistan, intense grief surged forth from one perspective,
as that oppressed one in God’s path had been under chains
and fetters for several years and endured every kind of tribu-
lation and affliction in God’s way, ultimately giving his life
in utter oppression for love of the Beloved. Yet from another
perspective, that oppressed one found these severe trials to be
the comfort of his soul and the delight of his conscience, and
we must open our tongues in thanksgiving for the favors of
the All-Merciful Lord that, praise be to God, He has raised up
such blessed souls who, while under chains and sword, dance
joyously and freely sacrifice their lives in the paths of the All-
Merciful. This is among the greatest of divine favors that He
bestows the mighty profit of being sacrificed in His path upon
souls that would certainly depart this world without benefit or
fruit. “Think not of those who are slain in God’s way as dead.
Nay, they are living! With their Lord they have provision.”
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AB04535

To: Afnan, Haji Mirza Muhammad Ali son of Khal-i Akbar, in Hong Kong

Date: 1892-Sep-30

O blessed Branch from the Lote Tree of the Uttermost Bound-
ary! May God illumine thy face with the lights shining forth
from the Abha Kingdom. Although it is the autumn of sor-
rows and the fall of griefs, the time of lamentation and wailing
and the season of the tearful tempest, despite this, how can
the nightingale of faithfulness begin its intimate communion
and raise such a melody and song that would bring solace to

xy J; @ e e SOU oA Lrt\
e OSe e aabll 1YL &4?
oy Ol Gy Cadllm] O 42§ |
LOLS i by sy il 5 A
)L.'.“ B {‘) )LCT 4§)<>'~b} k_,‘c}_'\‘p Uf.\ Sers
w W18 8 55l ll s asy a8

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 38


https://bahai-library.com/bahailib/1699.pdf#page=68

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

AB04929

hearts, bestow tranquility and repose to souls, and grant pa-
tience and forbearance to spirits? Yet since the bestowals of
the King of Oneness and the gifts and effusions of His Holiness
the All-Merciful have always encompassed and continue to en-
compass that distinguished branch of the Blessed Tree in all
conditions, and the lights of guidance shine forth and radiate
from the Abha horizon, and true bounty and divine confirma-
tion descend successively from the Supreme Kingdom, we must,
in gratitude for this mighty blessing and most glorious favor,
raise up the hand of praise and open the tongue of glorification,
engaging in divine laudation and attributes among all people,
so that this confirmation may increase moment by moment and
this bounty be extended. We remember all the loved ones of
God who are there with the Most Glorious Ancient Greeting,
and glory be upon thee, O thou Mighty Blessed Branch.

S Il olp s OS ) s
oble g Sy 487 dl)) bl
O pam Sliogd s sl s el Olale
ot 0y T Jold 0 e 53 e
el 315 G Slsl s sy oy Sbe
S A by A b o N
St O f0IRE AL wlze bl o Sl
SVl e Cws gol Sube y oie
52 Al gl 5,88 il 0L
1 b BB Wb a8 i i cale
b A slet s pd (2 o 5 b L 7
P S CuldT 5 8 8 s e
S ) S U5 e

il

INBA87:476, INBA52:497

AB04929

To: Haj Mirza Muhammad Husayn Afnan (Haj Mirza Buzurg), in Hong Kong

Date: 1892-Sep-30

O mighty branch from the Blessed Tree whose root is firmly
fixed in the earth and whose branch is in heaven, and which
has spoken forth: “Verily I am God, there is no God but Me.
Say: O My servants! Worship ye Me!”

Though the distance between us is a hundred thousand
parasangs and many mountains, deserts, plains and seas
intervene as barriers and obstacles, yet you are present in the
gathering of intimacy and exist as an observer in the holy
assemblies. In the meeting of divine friends, the remembrance
of spiritual loved ones is a bright candle, and their mention
and thought in the wilderness of hearts is a rose garden and
flower patch. Therefore be gladdened by God’s great bounty
and be joyous and expansive through the noble creation of
His loved ones. You have a nest and shelter in hearts, and
a home and dwelling in souls. What more do you seek and
what more do you desire? Be assured by the favors of the
Beloved of the horizons and be happy and cheerful through
the confirmations of the Abha Kingdom. Soon the breezes of
divine confirmation will waft and the lights of unity will shine
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forth and the divine candle will be ignited and hearts will
become lanterns of light and souls will become dawning-places
of mysteries. There shall the sincere ones rejoice. And the
glory be upon you.
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AB10613

To: Aqa Mirza Ali Rashti
Date: 1892-Oct-09

O thou who art firm in the signs of God! Upon thee be the
Glory of God! Several responses were written, therefore now I
will be brief. Thou didst request letters for the Khan and Mirza
- these have been sent. It is hoped through divine protection
and shelter that wherever thou art, thou wilt become renowned
throughout those regions for purity and holiness, and wilt act
according to the divine counsels and exhortations. And the
Glory be upon thee.
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AB01544

To: Baha’is of Iraq, in Baghdad
Date: 1892-Oct-10

Thou bearest witness, O my Lord, to my servitude and low-
liness, to my privation and abasement, my powerlessness and
destitution before the portals of Thy divine unity, and Thou
beholdest my selflessness, mine evanescence and non-existence,
my humility and prostration, my meekness and submissiveness,
mine ardent invocation, my tearful supplication and entreaty
before the Threshold of Thy mercifulness.

I am content, O my Lord, to become lowly as dust in Thy path,
and it sufficeth me, O my Best Beloved, to be regarded as an
insignificant atom in Thy realm. Thou hast no peer or partner
in the revelation of Thy manifold tokens, nor can anyone rival
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Thee, O my Lord, in the sublime oneness of Thine Essence
and of Thine incomparable attributes and names. Sanctified
art Thou, O my Desire, from every likeness, comparison or
similitude when manifesting the invincible power of Thy might
and of Thy testimony throughout the kingdoms of earth and
heaven. We are all but lowly servants at Thy door, helpless
ones standing before Thy Threshold, poor ones in the face of
the ocean of Thy wealth, abased ones bearing witness to the
revelation of any one of Thy signs, abased ones bearing witness
to the revelation of any one of Thy signs, ignorant ones when
brought face to face before the effulgent glimmer of the light
of Thy knowledge. The necks of all men have been laid low
through the power of Thy sovereignty and all men have bowed
in submission before the vindication of Thy proofs.

I entreat Thee by the tokens of Thine everlasting assistance
and by the confirmations of Thine incomparable majesty to
grant that I may remain firm and fast in manifesting absolute
servitude at the portals of Thy divine unity and in showing
forth complete evanescence before the revelation of a wondrous
token of Thy oneness. This is indeed my glorious crown and
my brilliant diadem in which I pride myself throughout the
kingdom of Thy creation.

Forbid it, O my Lord, that I should have any mention other
than this explicit mention, and I seek refuge in Thee, were I to
have any title, save this, my true and real identity. I beseech
Thee by the beauty of Thy resplendent countenance, which is
shining above Thine all-glorious horizon and in Thine exalted
kingdom, to enable me to show forth absolute servitude and
to manifest complete lowliness and utter abasement, meekness
and submissiveness at the exalted and holy Threshold of Thine,
and before the sublime and boundless court of Thy glory. For
this is the goal of my highest aspiration, the sacred tree of my
longing, the ultimate sanctuary of my adoration, the loftiest
retreat of my glory.

5 Grant then, O my Lord, that my face be illumined with the
light of servitude, that my heart be quickened by the spirit
of servitude, that my whole being be consumed by the fire
of servitude, my feet be steadfast in the path of servitude,
my loins be strengthened through the power of servitude, and

my breast be dilated by the compelling evidences of servitude.

Graciously aid me, O my Lord, to attain unto this supreme
bounty, and confer upon me, O my Master, this great favour,
which is indeed a balm to my suffering, and a cooling draught
to the fire of my longing, O my Lord. It is the light of my
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heart, the spirit of my life and the ark of my salvation. Verily
Thou art the Helper, the Sustainer, the All-Bountiful.

ABO02177

To: Baha’is of Iraq
Date: 1892-Oct-10

O my God! These are Your servants and Your loved ones in
Iraq. The pangs of separation have intensified in their hearts,
their tears flow, and their sighs rise with complete longing and
yearning to ascend to Your other worlds, due to the severe
hardships of the greatest calamity and the most mighty catas-
trophe. O Lord! Purify their hearts, illumine their sight, and
expand their breasts through the light of Your oneness and the
mysteries of Your uniqueness, so that they may worship You
alone, alone - You have no partner, no peer, no likeness, and
no minister - just as You have said, and Your word is truth in
Your perspicuous Book: “Everyone in the heavens and earth
comes to the All-Merciful as a servant.” Therefore make them,
O my God, oriented towards You, sincere in Your religion, and
unified in Your Essence, for You alone, alone are their God;
You alone, alone are their Creator; You alone, alone are their
Beloved; You alone, alone are the One Who gives them life and
death, Who resurrects them, Who creates them and provides
for them. You have no partner in any matter, and all besides
You are Your servants and in Your grasp, possessing for them-
selves neither benefit nor harm, neither life nor resurrection.

I have turned my face to Him Who originated the heavens and
earth. O Lord! Make them signs of Your love, banners of Your
knowledge, traces of Your remembrance, and emblems of Your
religion in Your lands. Remember them in Your Kingdom and
assist them in Your Realm to be steadfast in Your Cause, firm
in Your religion, and deeply rooted in Your oneness. Perfume
their nostrils at all times with the fragrances of Your sanctity,
enable them to act according to what You have commanded
them in Your Book, and to acquire Your attributes and Your
kindness among Your creation, so that the horizons may be
perfumed by the sweet scents of their hearts, their character,
their works, their deeds and their ways, and the lands may be

Gl & il 5 Sole Vs L}\L;.JJ\
Cod 5 GLAN £ il ol
3Ll 5 354 K iy cle s ol
I Has e @AY Sl JI ol
e gk O ) i) Ball 5 oI
S5 5 Rk A ﬁ)‘n@.‘)}':
Sy Sty STy 3 Sk )l
SV, sy, I sy
&Kd}\&,ﬁ,wK&Jwy,
L}‘V\Ué)y\}‘)\}““‘”dwfd\u“‘l‘
5 S e AL gl b e o)
SN K3 3 g 5 s b (gl
ok Sy S e Sy Sy
et Sy Sl o 52 Sy Sy
&ﬂ‘yﬁ%b; r@\&JV«F&L; (=
Jw&pbu\,u;ﬁ\wuug&l
V5T V5 b et S Sein
br“bd?
2N 5 Sl jed] }3 il s vP-J :
S e el 5 S Q\JW\ o, &
5 SN G Kas Sl S M
o S G pa) 5 S5 3 a5
b Kas ol s Sl e wliY)
wﬁn’ﬁl—w’)ﬂ; J-\?ié'@w:”
-,\uw\épr@i,,&»mo@
Sl Sl Gl 5 SE G
2 s s or GOV o Sals
S5 5 ol 5 (bl ALl 5 B

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 42



Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

ABO07784

illumined by the lights of their attraction, their love and their
longing. Verily You are powerful over whatsoever You will, and
You are the Mighty, the Omnipotent.
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AB06229

To: Ali Asghar Usku’i
Date: 1892-Oct-10

O thou wanderer in the wilderness of God’s Love! Waft thou
across the gardens of the lovers of God in memory of the One
Beloved, and refresh the hearts of the friends like a life-giving
spirit. Quicken their bodies with the breath of the mention of
the King of all names and attributes. Raise thou a clarion call
to high heaven and lift thy voice with a heartfelt cry. Take up
the mallet and mount thy steed to win the ball in this game
of life and sing a new song of victory. Become the confidant
of divine mysteries and melodies. Stir up an outcry and toss
aside thy lendings. Like a flower in full bloom reveal thy joy
and radiance in this rosegarden. Appreciate the preciousness
of this opportunity until thy last breath and give up thy life in
the path of the One alone Beloved. All lives must end and all
breath must finally expire; naught shall remain but loss and
dereliction but at all times keep wisdom in mind for by it all
actions are weighed in the balance.
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ABO7784

To: Aga Muhammad Taqi et al., in Baghdad
Date: 1892-Oct-10

O Muhammad-Taqi and ‘Abdu’l-Vahhab! Upon you both be
the glory of your Lord in the first and last worlds, and the
peace of your Master in the beginning and the end. What you
had written was reviewed with the eye of love. Through divine
grace and favors, it is hoped that you will remain firm and
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steadfast beneath the shade of the Word of Unity, and know,
see and hear naught save the Most Glorious Beloved. He alone
is the Beloved of all worlds, He alone is the Goal of all spiritual
beings.

In conceiving of His Essence, call Him a treasure,
That His likeness might enter into conception.

We hope that you will remain safe and protected in the cave
of divine protection and preservation. You have permission to
visit the Holy Shrine without family members. And the glory
be upon you both.
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AB09142

To: Siyyid Mihdi Yazdi the martyr, in Tabriz
Date: 1892-Oct-10

O my God! Thou art He Whose mercy hath preceded all
things, Whose grace hath encompassed all, Whose proof hath
been perfected, Whose evidence hath been completed, Whose
sovereignty hath appeared, Whose power hath become mani-
fest, Who hath perfected for Thy servants Thy manifest Faith,
Who hath extended Thy straight Path, and made manifest Thy
righteous Way. Therefore, O my God, protect it from the per-
version of the extremists and the innovations of the innovators,
and preserve the fortress of Thy Cause from those who would
break away, through Thy power, O Thou Most Merciful of the
merciful ones, and through Thy sovereignty which pervadeth
the kingdom of the heavens and the earth.

Glory and spirit rest upon Thy servant whom Thou hast made
steadfast in Thy mighty Cause and firm in Thy love amidst
the worlds.
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AB12436

To: Haji Mirza Haydar Ali Isfahani
Date: 1892-Oct-10

O thou whom God hath chosen for the propagation of His
Cause and the exaltation of His remembrance! That which
was inscribed by the pen of love was read. From its meanings
wafted the musk-fragrance of the soul, and from its contents
came the sweet perfume of the love of God. And unto one
such as thee it behoveth to be thus in this time wherein the
stupor of the supreme calamity hath seized the people of the
holy precincts in the Most Exalted Paradise.

Although, because of this most great catastrophe, existence
itself yearneth for non-existence, yet the Cause of God is of
supreme importance. One must endure all pain and trials in
the path of the Ancient Beauty and console the loved ones of
God, that the fire of the love of God may not grow cold in
hearts, but rather become more enkindled moment by moment

and blaze forth in such wise as to illumine the world of being.

Strive then with thy spirit, thy body and thine inmost heart
in the service of the Cause of God, and be a brilliant torch
amidst the concourse of all worlds.
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AB07102

To: Aga Mirza Jafar Hadiuf Rahmani Shirazi, in Ishqabad
Date: 1892-Oct-27

O Thou the Desire of them that yearn after Thee and the
Object of such as are devoted to Thee and the Light of all
who are in heaven and on earth, lowly and submissive unto
the door of Thy divinity, I supplicate unto the kingdom of Thy
unity and the realm of Thy oneness and implore Thine eternal
godhead to look upon this Thy servant with the glance of Thy
mercy. Help him, moreover, with the manifestations of the
signs of Thine assistance and power and enrapture him with
the revelations of the evidences of Thy bounty and purify his
countenance at all times in the kingdom of Thy Revelation and
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Thy creation. Verily, Thou art the Great Giver, the Bounteous,
the Generous, the Compassionate.

I beseech Thee, moreover, by Thy mercy that hath embraced
the entire creation, through which Thou didst vivify the real-
ities of all created things, to aid Thy servant Ja’far to bring
forth righteous offsprings among Thy loved ones. Verily, Thou
bestowest goodly descendants unto whomsoever Thou willest
through Thy grace and Bounty. Verily, Thou art the the Most
Generous.

5 OB cbll ) e, SOL
S a5 0L Obedl Bl | o)
S UER R W PR S WA RAPE [y SIS
b a3 sl L SO Sl

a5l S Sage 5 Sini

MKT5.047

AB12410

To: Mirza Muhammad Gangii, in Tabriz
Date: 1892-Oct-27

O thou candle of the gathering of the friends of God! Praise be
to God that thou hast stepped from pure loins into this world
of dust, pure from darksome qualities - and that darkness is
heedlessness of the luminous Beauty of God. Thou wert nur-
tured in the cradle of the love of God, didst grow and develop
in the embrace of the knowledge of God, didst drink the milk of
certitude from the breast of mystical understanding, and wert
reared upon the pillow of the favor of the Lord of Oneness.
What else dost thou seek, what else dost thou desire? Thou
hadst such a father who, from the inception of the Cause and
the dawning of the Day-Star of the horizons, drank from the
cup of the grace of the King of existence and found no rest in
the bed of bounty. Although the lights of this Sun of bestowals
are not yet fully manifest in the world of contingent beings to
the extent possible, yet they have illumined and brightened
the realm of the placeless. Blessed art thou, again blessed art
thou!

The letter of condolence which was read through his honor the
Overseer was acceptable. An abundant reward was beseeched
from the Court of Oneness. God willing, success shall be at-
tained. And upon thee be the Glory.
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AB12482

To: Mirza Muhammad Gangjii
Date: 1892-Oct-27

Say: Glorified art Thou, O my God! Praise and thanks be unto
Thee for having created me from clay kneaded with the water
of Thy love, and for having brought me forth from a lineage
strengthened by the power of Thy confirmation, and for having
nurtured me in the cradle of faith, and for having suckled me
from the breast of certitude, and for having reared me in the
bosom of recognition through the signs of Thy oneness, and
for having caused me to reach maturity beneath the shade of
the Tree of Thy singleness.

2 O Lord! How can I render thanks for this mighty gift which
Thou hast vouchsafed me among Thy creatures, except
through Thy might and power by which the weak soar in
the atmosphere of power and strength, glory and exaltation?
Therefore, strengthen me thereby, that I may give thanks for
Thy bounties and favors in every world of Thy worlds. Verily,
Thou art the Powerful, the Generous.
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AB09013

To: Mirza Siyyid Muhammad Afnan (Aga Mirza Aqa Nurud-Din), in Alexandria

Date: 1892-Oct-31

O branch sprung from the Blessed Tree! May God illumine
thine eyes through the holy outpourings sent down from the
clouds of grace. Thy letter was read and brought the utmost
joy and delight. Through the bounty and generosity of the
Sovereign of existence, we hope that thou wilt at all times
be fresh and verdant through the breezes of the favors of the
All-Merciful Lord, and in all matters become the cause of the
firmness and steadfastness of all. The replies to the letters
thou hadst sent have been written and are being forwarded

within this letter. And glory be upon thee and upon the fresh,

verdant, tender and flourishing branches, and upon the loved
ones of God. ‘A’A.
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AB01506

To: Ibn-i Dakhil Mulla Husayn, in Maraghih
Date: 1892-Nov-01

O thou who art attracted by the breaths of the Abha Kingdom!
May God expand thy breast through the outpouring grace from
the clouds of the bounty of Baha. Your letter which was writ-
ten and sent in the name of one of the friends of God was
read with utmost joy and enthusiasm. Now this wanderer in
the wilderness of the love of God has been moved to write this
response on behalf of another. A special letter was written for
the friends in Maragheh, Bonab, Shishvan and Ajabshir - read
it to them. Their duty today is to hold fast to the Book of
the Divine Covenant, which is the firm handle of the world of
creation, the ark of salvation, and the extended cord between
creation and the Abha Kingdom. This firm Divine Covenant
and mighty Testament of the All-Merciful is the lamp of guid-
ance for the kingdom of existence. One must act according to
the divine counsels in that Clear Book, which is pure bounty
from the Sovereign of existence. Like spring rain and April
showers must you rain upon the field of human souls, so that
from this bestowal and outpouring the effects of divine generos-
ity may shine forth from the horizon of human realities. This
is indeed a great bounty.

2 You have permission to visit the Holy Shrine, and since the gov-

ernor of that land has supported the oppressed, it is incumbent
upon all to reciprocate this justice with truth and honesty by
maintaining respect for him and seeking confirmation for him
from the Kingdom of Glory. Your troubles and hardships dur-
ing the time of prevailing illness are known and evident - their
abundant reward is the divine confirmations that will soon ar-
rive, God willing. The sacrifice and offering you presented at
the divine threshold was accepted and beloved. Grace, gen-
erosity, favor and charity should be universal - surely this is
more pleasing and attractive.
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3 O my God! O Thou Who hast caused the clouds of ordainment
to rain arrows of trials upon the souls of the loved ones after
the greatest calamity and supreme catastrophe! O my Lord!
These are nine souls from among Thy most special loved ones
whom Thou hast raised unto Thyself, brought into Thy pres-
ence, caused to dwell near Thy most great mercy, and admitted
into Thy highest Paradise. O Lord! Grant them sustenance
from the table of reunion in Thy most exalted Kingdom and
cause them to enter beneath the shade of Thy Lote-Tree of
the furthermost boundary. Verily Thou art the Forgiver, the
Bestower, the Merciful.
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AB03908

To: Baha’is of Adharbayjan, in Adhirbayjan
Date: 1892-Nov-01

O divine friends! Although from the spears and arrows of fate
in this most great calamity, the sea of blood in heart and soul
has surged to the highest heaven, yet the infinite outpourings
and merciful effusions from the Most Glorious Kingdom and
Supreme Heaven continue uninterrupted and successive. That
Sun of Reality and Most Great Luminary of the divine world
has no setting or declining, no ascent or descent, no fall or
rising, no absence or presence in Its Most Holy Essence. This
manifestation and concealment, rising and setting, relates to
the worlds. The brilliant Sun is always at Its zenith at Its point
of burning. This night and day, festival and new year, spring
and autumn, December and June are in relation to the earth,
not to the shining Sun.

In truth, the Pure Lord has no rising except in the Most Glo-
rious Horizon and Supreme Kingdom. When the clouds of
absence pass away, the brilliant Sun appears in Its sanctified
center. Therefore, O lovers of the Beauty of the Beloved, open
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your tongues in thanksgiving that you are recipients of the out- x> Jolt 5 476 L;.l:é—\ Cpar Slo st s

pourings of such a Sun and have arrived at the shore of such
an ocean. Blessed are you, then blessed are you!
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AB03429

To: Khadijih wife of Aga Qasim et al., in Qazvin
Date: 1892-Nov-0/

O friends and maidservants of God! Although this calamity
consumeth the soul, constricteth the heart, and causeth tears
of blood to flow from the eyes like unto the River Oxus, af-
ter the ascension of the Beloved of the world and the Object
of the desire of the spiritually minded one should neither be
joyful over anyone’s existence nor grief-stricken over anyone’s
death, because after the setting of the Daystar of Truth every
perpetual entity is sheer evanescence, and every existence is
absolute nonexistence.

Furthermore, for those blessed and pure souls who have sought
shelter under the shade of the divine Lote Tree, and who have
closed their eyes to the world and all that is therein, their
ascension is deliverance from this narrow and fleeting existence
and their arrival in the world of God setteth them free from this
realm of dust and enableth them to soar unto their heavenly
abode.

It is evident and clear, therefore, that one should not be sor-
rowful or grieved over the death of anyone, nor is it befitting to
weep and moan. Nay, rather one must cling to the most pure
Hem and turn in supplication unto the court of God that He
may give refuge to the deceased one and grant entrance into
the Kingdom of Abha.
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AB05327

To: Aga Taqi son of Tajun-Nisa et al., in Qazvin
Date: 1892-Nov-05

O fresh and verdant saplings in the garden of God’s love! Do
not lament the hardships of fate, and do not wail and weep over
trials and tribulations. Make patience and forbearance your
way, and endurance and steadfastness your attribute. There
is no garment more adorning to clothe the temple of existence
than the shirt of patience, and no raiment more blessed than
endurance and contentment with which to adorn the celestial
form. Praise be to God that that fresh and verdant leaf has
joined the branch of providence and has become fresh and green
in the paradise of oneness. She has entered the divine Kingdom

and attained infinite grace and bounty, achieving a goodly end.

This is cause for joy and gladness, not grief and mourning.

And upon you be the Glory of the Most Glorious Horizon, O
people of Baha.

‘Abdu’l-Baha
14 Rabi’u’th-Thani
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To: Shaykh Kazim Qazvini (Samandar)
Date: 1892-Nov-06

O thou who art enkindled and consumed in the fire lit from
the Divine Lote Tree! May God shower upon thee the clouds
of His grace and mercy which He bestoweth specially upon
whomsoever He willeth.

Although for some time no news has arrived from those parts
except for the letter which you wrote to his honor Jud, this
servant felt it necessary, and the heart is in utmost yearning
and longing, to engage in mention of the loved ones of God.
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In these days, those souls who have been nurtured in the shade
of the Divine Lote Tree must shine forth like luminous torches
in the assemblage of the All-Merciful and appear in human
gatherings with such utterance and eloquence that the effects
of the Holy Spirit’s confirmation become evident and manifest
like the brilliant sun.

In any case, whenever a letter arrives from you it brings joy and
delight to hearts. To the extent possible, obtain and convey
news of those sanctified souls who are under chains and fetters
in the path of God. This servant is occupied day and night in
remembrance of those noble ones, and has not had nor has a
moment’s separation.

All the friends must circle like moths around those two wronged
candles with wisdom.

Regarding writing letters to their honors the Branches of the
Blessed Tree, you had written to his honor Jud. You must
certainly write, for such befits one like you in this great matter,
and you have fulfilled the Covenant of God, the Exalted, the
Generous.
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AB03863

To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih), in Ishqabad

Date: 1892-Nov-06

O thou who soarest on the wing of certitude to the horizon
of mystical knowledge! Blessed art thou for having drunk the
choice wine from this elegant cup and for having been attracted
by the breathings wafted from the gardens of the words of God
in this firm Covenant and mighty Testament. By My life! The
kingdom of power and might doth verily support whoever is
firm in this Covenant which was taken from all those near unto
God, and the Sovereign of Truth is the helper of whosoever
holdeth fast to this firm Handle stretched between the heavens
and the earth.

And thou, O thou who art intoxicated with the Kawthar of
the All-Merciful, let loose the reins in the arena of utterance
and remind the people of the outpourings of this Day from the
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clouds of thy Lord’s mercy, the Most Merciful, the Compas-
sionate. By God, the Truth! The kingdom of existence boweth
down and prostrateth itself before the commanding Word of
God that hath issued from the mouth of thy Lord’s will, the
Strong, the Mighty. All are beneath the shadow of the Word,
and verily it encompasseth all worlds. Verily it is a heaven that
hath encompassed existence, both seen and unseen. None can
escape from its precincts. Say: O concourse of jinn and men!
If ye are able to pass beyond the bounds of the heavens and
the earth, then pass beyond them. But ye cannot pass beyond
save by authority. And peace be upon whoever followeth the
truth in this straight path.
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Date: 1892-Nov-20+

O God! My God! You are the Confirmer of those who turn
their noble faces to You with sincerity, and the Helper of those
whom You have guided to Your straight path and Your upright
way from among Your loved ones who were content with You on
the day of the manifestation of Your luminous Beauty and Your
manifest sovereignty, and whom You made the dawning-place
of the light of Your knowledge and the niche of the lamp of
certitude in You and in Your greatest signs which encompassed
the kingdom of creation and the dominion of earth and heaven.

O Lord! By Your bounty and favor, adorn the crown of each
one of these with the diadem of faithfulness after Your ascen-
sion to Your most glorious Kingdom, that they may arise with
firm and steadfast feet to exalt Your Most Great Word and
hold fast to the Sure Handle which none can break, and fulfill
Your Covenant and Testament which You took, by Your Most
Exalted Pen, from the concourse of creation, and no covenant
or testament that preceded it in the manifestation of the Man-
ifestations of Your power was as firm and strong as a structure
of iron plates that neither storms and tempests can shake nor
earthquakes and thunderbolts can move. Rather, You made
it one of the special characteristics of Your Most Great Mani-
festation and You single out for Your mercy whomsoever You
will.
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O Lord! These are Your servants who have arrived at the
gate of Your mercy and come as delegates to the court of Your
oneness and alighted in the precinct of Your holiness and drunk
from the wine of Your revelation and tasted the sweetness of
Your love and delighted in the tables of Your knowledge and
witnessed the lights of Your beauty and circled round Your
throne and detached themselves from all else besides You and
sacrificed their spirits and souls and wealth and children and
progeny in Your path and bore every affliction in Your love
and every hardship in Your kingdom.

How many nights, O my God, in successive years did they pass
under chains and fetters out of love for Your beauty, and how
many days in consecutive years did they remain in dark prisons
with their legs bound together seeking Your good-pleasure. O
Lord! Make them Your dazzling signs in the kingdom of exis-
tence and Your compelling proofs before all beings and Your
clear and manifest evidences among the people of prostration.
Then raise through them the standards of Your religion and the
banners of Your manifest light in Your regions and Your king-
dom, and make them the unfurled ensigns of Your guidance in
the corners of Your lands and the brilliant stars of Your knowl-
edge in the dawning-places of Your earth and horizons of Your
heaven and the lamps of Your mysteries in the glass of Your
traces, and assist them with the power of Your Holy Spirit and
the angels of Your inspiration and the hosts of Your Supreme
Concourse and the cohorts of Your Most Glorious Kingdom
that they may become radiant lights and brilliant rays and lu-
minous stars in the zenith of guidance and the horizon of glory,
through Your mercy, O Lord of the Last and the First.

Then make them, O my God, the waves of the sea of Your one-
ness and the flowers of the garden of Your unity, and remove
from their midst all that You do not love or approve and the
separation which is the foundation of error and blindness, and
immerse them in the sea of unity and illumine their hearts with
the mysteries of uniqueness and expand their breasts with the
lights of detachment until I see them like a solid structure sup-
porting one another and sacrificing their lives for one another.
Verily, You assist whomsoever You will through Your mercy
which encompasses all things.

O God! Send Your blessings upon the Tree of Your singleness
and the Lote-Tree of Your mercifulness and its branches and
twigs and boughs and roots.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas
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Jamadiyu’l-Avval 1310

Y LeYleola

INBA55:086

AB12479

To: Mirza Aqa Bashir Ilahi (Bashirus-Sultan), in Tihran
Date: 1892-Nov-21

O thou who art intoxicated with the wine of the primordial
covenant! Thy services at the Most Holy Court are appreciated
and among these yearning ones are renowned and praiseworthy,
thy reward abundant and mentioned in the Concourse on High.
The radiance of these lights from the bounty of the Sovereign of
existence will ere long shine forth upon the world of dominion
from the center of the realm of the Kingdom, and its brilliant
effects will become manifest from the dawning-place of contin-
gent being. Be thou assured of this, for it is an irrevocable
promise.

The two packets addressed to him who ascended unto God,
Aqa ‘Ali-Haydar - upon him be the Glory of God, the Most
Glorious, may He cause him to dwell near His greatest mercy
and single him out for His mighty favor - should be delivered
to His honor the Name of God J, upon him be the Glory of his
Most Exalted Lord, the Most Glorious. How excellent is the
reward of the sincere ones! And the Glory be upon thee.
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To: Mirza Muhammad Hasan Adib, in Tihran
Date: 1892-Nov-23

O thou who hast found guidance from the outpourings of thy
Most Exalted Lord upon the Fire kindled in the Sadratu’l-
Muntaha! May God aid thee to make mention of Him and
praise Him, and to diffuse the fragrant musk of His knowl-
edge through spiritual breath and conscious awakening and
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merciful bounty. The effect of thy pen, both first and second,
was read. A sweet fragrance wafted and a perfumed aroma
was inhaled. And these effects demonstrate firmness in the
Cause of God and adherence to the covenant and testament
of the All-Merciful. Blessed is he who remaineth steadfast in
this mighty Covenant and entereth beneath the shadow of this
Banner which the hand of thy Glorious Lord’s will hath raised
at the center of possibility.

Regarding thy question about duty - the duty of all today is de-
tachment from all save God and firmness and steadfastness in
the Cause of God and freedom and sanctification from the con-
ditions of self and passion and acquisition of divine attributes
and characterization by qualities and virtues whose fragrance
perfumes the nostrils of the world. This most exalted purpose
and mighty gift is the light of the world, and when confirmed
by unity and concord, it shines like a candle in the world’s
assembly. The divine counsels and admonitions appear like
the brilliant sun in the realm of fulfillment, the world attains
a new garment of being, the Word of God is exalted, and all
the earth becomes a garden of the Most Glorious Paradise.

Upon you, O loved ones of God, be unity and concord.
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AB02494

To: Mirza Hadi Shirazi
Date: 1892-Nov-29

O my God! This is a fresh, verdant, graceful and flourishing
branch growing from the Tree of Thy divine unity and the
Lote-Tree of Thy oneness. O Lord! Let the breezes of Thy
mercy continuously blow upon it so that it may remain in
constant motion from the fragrances of the gardens of Thy
oneness, and may blossom forth with luminous flowers and
be adorned with fruits in the garden of divine knowledge, the
paradise of Thy divinity. Verily, Thou art the Powerful, the
Enabler, the Generous.

> I have read with all my heart, with spirit and delight, those
words which revealed what lay between the ribs and innermost
being - the burning flames of the love of God, its intense heat,
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and the crying out of hearts in their passion and ardor. Blessed
art thou, O noble branch, in that thou hast acquired the lights
and been warmed, and found guidance in the blazing fire kin-
dled in the Lote-Tree of mysteries, and hast voiced praise of
thy Lord among the company of the righteous, and remained
firm in His Covenant and Testament, which is the sure handle
that cannot be broken, the raised standard, the praiseworthy
station, and the extended shade revealing both witness and
witnessed.

Glory and praise, spirit and radiance be upon those who have
held fast and clung to that mighty cord, who have walked that
straight path, who have stood firm, grown and become deeply
rooted in the Ancient Covenant and the firm, true Testament.
And woe to those who broke it and rejected it, who wavered
and were troubled, who oppressed and hesitated, who argued
against God’s proof and fought against His Own Self, who
denied His sovereignty and were among the losers.

O God! Send Thy blessings upon the Tree of Unity and its
branches, twigs, leaves, roots, offshoots, conditions and fruits.

M A Vj\&wwﬁ; by
ST Sy 5 Sl 5 LA il g
Mb})\ﬂy\ojwéox}\)U\g#&dc
J°~‘€—°J‘v&3)‘xy‘%uﬁu§-j) U,
ULl Y ) 54 n sl
pel JE1 5 3 pesk) pL 5 5,5 T

dybe 5 Malh o a2Ss

Sk e o LAl CJW)\J‘E‘J‘T?:HJ
S5 5 Ky o) ) S s
N SRR ER ) f%—w\‘ Jé\f;”
5 oRE b s s s K21 Gl 23

5B g dghol s kol s JJ s (A,
AJUGJM;‘JWUJ\.DJ 4}.)\ QLAJ\: &Jélb

J...«.>-V\ e d{j

5 llasl s Gl gl s i)l e ol s
st s e s Ul 5 Ll o Lelsl
NH

MMKG6#053

ABO03553

To: Mulla Abdu’llah Fadil Zargani (Rafi), in Shiraz
Date: 1892-Nov-29

The people of Paradise have chanted with holy melodies this
unique, brilliant and eloquent ode which is a peerless, won-
drous and luminous pearl. How excellent is its composer, its
creator, its speaker and the one who has pierced those scat-
tered hidden pearls and stored treasures! For such a one it is
fitting to breathe the breath of the All-Merciful when the night
of separation descends and the wing of darkness and the gloom
of deprivation encompass all in the realm of possibility.

By God the True One! The Concourse on High takes pride
today in a soul who arises to remember God and praise Him,
to exalt the Word of God and His proof, to manifest the power
of God and His sovereignty, and to diffuse His holy fragrances
which, when they waft, perfume the horizons and return spirits
to the bodies of the dead. So glad tidings to the sincere ones!
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And blessed are the strivers! And glory to those who arise! And
how excellent are those men and women who spread abroad!
By those who separate with a separation! By those who cast
forth the remembrance!

And I earnestly beseech and implore the presence of the All-
Merciful that my eyes may be consoled by beholding radiant
faces gazing upon their Lord, by whose lights the kingdom
of existence, both unseen and seen, is illumined, inasmuch as
they have turned toward the Sun of Guidance in the Most
Glorious Kingdom and have been enkindled by the fire of God
kindled in the Blessed Tree and have received the lights from
the Most Great Luminary which has set from the horizons of
the nations while it shines from its most exalted horizon and
its most glorious kingdom upon the people of Baha. And peace
be upon those who follow guidance.
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To: Mirza Hadi Shirazi
Date: 1892-Nov-29

O fresh branch of the Divine Tree! All that you inscribed with
graceful pen on white paper about the blessed Gulf, distant
India, and unfriendly Bushihr was read. You endured severe
hardships and bore great trials. All these tribulations and
calamities, difficulties and afflictions are from the effects and
requirements of this year of shidad, for the most great convul-
sion has appeared and the greatest resurrection has arisen. In
such a mighty tempest one cannot imagine a shore of rest and
deliverance. Rather, blessed is that heavenly ship whose deck
and rudder are broken from the severe blows of this tempest’s
waves, whose sails and ropes are torn and rent, whose planks
and secrets are scattered, and which has reached the depths of
this sea.

Is the bottom of the sea better or the surface?
Is His arrow more alluring or the shield?

Even as the luminous candle of guidance, the youth who grew
up in the love of God, His Honor Aqa Morteza, drank the
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salsabil of martyrdom from the cup-bearer of grace and has-
tened to the Abha Kingdom dancing and clapping with drums
and banners. Blessed is he and excellent is his final abode.
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To: Mirza Muhammad Bagir Khan Shirazi
Date: 1892-Dec-01

O you whose heart is consumed by the fire of separation from
the Beauty of the All-Merciful! Give thanks to the Lord that
you are enkindled with the fire of His love and your heart is
illumined and radiant with the lights of recognition. You have
drunk from the wine of bounty and tasted the sweetness of the
grace and gift of the King of Oneness. You have found repose
in the shade of the Divine Lote-Tree and reached the shore of
the Sea of Eternity.

Convey on behalf of this servant the Most Glorious, Most Won-
drous greetings to his honor Haji, your father, and to your
honored brothers, and say: “Give thanks to God that from
your youth you were nurtured in divine love until you became
elderly. Blessed is the youth who grows old in the love of God.”
We have not forgotten you and will not forget you. And upon
you be Glory.
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To: Mirza Ali Ashraf Lahijani Andalib, in Shiraz
Date: 1892-Dec-03

O God! Expand the breasts of Thy sincere servants through the
breaths of divine confirmation, quicken their hearts through
the spirit of sanctification, illumine their faces with the light of
unity, refresh their souls with the breezes of oneness, and renew
their spirits with the fragrances of detachment, that they may
become prepared in all things for the manifestation of Thy gifts
and become deserving in all conditions and circumstances for
the attainment of Thy favors, O Ever-Living, O Self-Subsisting!
And bestow upon this servant of Thine the glances of Thy
merciful eyes, and assist him through Thy conquering might
and Thy manifest power to aid Thy Cause and spread Thy
commandments among Thy creation, and cause him to speak
Thy praise among Thy servants, and attract him through Thy
fragrances among Thy loved ones, and make his inner being
- his heart, spirit, body, bones, flesh and blood - manifestly
ablaze with the fire of Thy love with such intensity as to remove
from him all rest and repose, until there rises from him the cry
of calling to Thy name throughout all possibility and the outcry
of praise to Thy remembrance among the concourse of creation,
and until his face shines forth in the Kingdom of originated
beings. Verily Thou art the Confirmer, the Generous One.

O nightingale of the divine garden! Although outwardly thou
art distant, remote and wandering through seas, deserts and
plains, yet at all times thou art mentioned in the gathering
of friends. There is no respite from the remembrance of true
friends. Beseech God that He may enable us to arise to that
which is worthy and befitting in this day, and that we may
be assisted to sacrifice our hearts and souls in the divine path,
so that like the radiant lamp of submission and contentment,
Aqga Murtada, we may freely sacrifice our lives at the place of
martyrdom, that we may shine forth in the glass of sanctifica-
tion and be illumined in the niche of the Kingdom, and gleam
like the brilliant star in the most glorious horizon and supreme
Kingdom. Well is it with him, and blessed is he with this cup
which overflows with the choice wine of the love of God. And
glory be upon thee.
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To: Ali Asghar Usku’i, in Tabriz
Date: 1892-Dec-18

O fruit of the tree of love of the Beloved of the horizons! Some
time ago a letter was sent, and today a second letter is also
being sent. At all times the friends of the All-Merciful have
been and are remembered in the hearts of these yearning ones.
No day passes except that we are like a surging sea in remem-
brance of the divine friends, and no night comes except that we
are bright and radiant as the dawn with the lights of love for
the spiritual beloved ones. We hope that through the confir-
mations of the All-Merciful Lord, He will raise up souls whose
mention will bring joy to hearts, and like a luminous star will
rise and shine from the horizon of the world, and whose remem-
brance will bring glad-tidings to souls, and will illuminate the
realms of the hearts’ kingdom with their effulgent lights. Well
is it with the sincere ones from this great bounty!

Convey My greetings to the divine friends and say: O friends
of the All-Merciful! Why are you downcast and wilted? Praise
be to God that the outpourings of the Most Glorious Kingdom
are descending like torrential rain and the lights of the Supreme
Heaven are manifest and evident like the rays of the sun. You
are immersed in the sea of hope and sustained by the fountain
of life - why are you wilted? You are under the shadow of
the favor of the King of Oneness and on the shore of the sea
of the bounty of the Lord of Unity. You abide eternally in
the paradise of divine love and walk in the path of the All-
Merciful’s good-pleasure. Turn your gaze to the Most Glorious
Horizon and fix your eyes on the Supreme Kingdom. Whatever
is the ultimate desire of the believers will be attained, and
whatever is the greatest gift of the Lord of the Worlds will be
achieved. And the Spirit and Glory be upon you.

‘Abdu’l-Baha

Regarding the printing of the Treatise on Civilization that you
had written about - excellent is your reward in service to your
Lord! However, His Honor Jud, upon him be the Most Glorious
Glory of God, will write the details. Beyond that it is up to
you - however you wish, we shall carry it out.
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Date: 1892-Dec-21

O friends of God and those enkindled with the fire of the love
of the All-Merciful! To make one’s nest in this earthly realm
is the attribute of earthworms and the character of birds of
the lowly dust. The birds of God’s meadow seek their nest in
naught save the divine rosebush, and the birds of the sanctu-
ary’s garden seek their dwelling in none other than the eternal
gardens of unity, upon the tree of detachment. The falcons
of the heights of grandeur desire no place of flight nor field of
soaring save the atmosphere of the heaven of glory. This tran-
sient dustheap is like a mirage in the desert of bewilderment—a
vanishing shadow—and this earthly world, in the sight of God’s
chosen ones, is more base and contemptible than a scattered
particle.

When they became fully aware of the conditions of this world—
its obliteration and extinction, its turbidity and purity, its den-
sity and cruelty, its mirage-like nature and its deadly poison—
they became detached from the world and all within it, and
withdrew from all save the Truth. They bound their hearts to
the eternal world and freed themselves from these worldly con-
ditions and the darkness of contingent existence. They spread
the wings of sanctified attributes and soared in this vast ex-
panse until they ascended to the most exalted horizon, the
Abha Kingdom, and the seat of truth in the presence of the
Mighty Sovereign. They were honored to attain the presence
of the Most Exalted Beauty and to receive endless bounty and
the supreme gift.

Therefore, O ye who are intoxicated with the divine wine and
inebriated with the cup of attraction and the gift of the All-
Merciful, close your eyes to all conditions and arts, to all that
is manifest and hidden, and to the requirements of passion.
Pass beyond comfort and bounty, glory and wealth, and the
greatness of this mortal world. Direct your efforts to acquir-
ing the lights of the All-Merciful and receiving the gifts of the
Kingdom of the All-Glorious. Should great trials and severe
afflictions arise, and should all beings arise to harm and perse-
cute you, be not sorrowful, be not grieved, and show no distress
or anxiety.

Glad tidings of great significance have issued from the pure
lips in the divine Tablets, and life-giving promises have been
revealed in the heavenly Books. The essence of these blessed
words is that the tribulations that descend upon the loved ones
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of God, and the hardships, persecutions and calamities that
befall the lovers of the Beauty of the All-Merciful, have this
wisdom: Since these holy souls are as the branches and leaves
of the Blessed Divine Tree, therefore whatever befalls the root
of that Blessed Tree must inevitably descend upon its branches
and leaves as well. Now, since God Himself bore the greatest
of afflictions, trials and sorrows, and the severest hardships of
imprisonment, chains and fetters in the path of His Beauty,
and passed His blessed days in prison and confinement with
the utmost joy and radiance, with complete delight and fra-
grance, you too, O friends of God, must each receive a portion
of this supreme gift according to your capacity and ability,
and take your share of this great mercy. When you truly con-
sider it, what bounty could be greater than this bounty, and
what favor mightier than this favor—that in this path of the
All-Merciful you should share in the tribulations of the Beauty
of the Ancient of Days and partake with the Most Great Light!
Glad tidings to the sincere ones!

And were but a fragrance from the divine worlds and the spiri-
tual realm of Goda€”which hath been ordained for these souls
after their ascension unto the Most Glorious Kingdom and the
Supreme Dominiond€”to reach the nostrils of the peoples of
the world, each one of them would assuredly hasten, with ut-
ter longing and eagerness, unto the altar of sacrifice in the path
of the love of God. And were it not that the fragrant breezes
of that divine world perfume the spiritual senses of these souls,
and that the shining lights from the horizon of the All-Glorious
illumine their blessed hearts, they would never endure these
grievous afflictions and universal calamities. Know ye, there-
fore, that it is the life-giving breezes of the divine world that
have scented the senses of the friends of God and gladdened
their holy souls with tidings, and thus do they, with such sweet-
ness, bear the hardships, injuries, and oppression inflicted by
the people of the world.

If the bestowals of those divine realms and the mysteries of
that eternal Kingdom are not visible and evident in this mor-
tal world and earthly realm, it is no cause for wonder or doubt.
For it is clear, evident, and indeed obvious that every capac-
ity, merit, power and perfection that any thing acquires in
one rank of existence becomes manifest when it is raised to
the rank above it. The bestowals acquired in the first rank,
which is below this rank, become evident and manifest in this
higher rank. In other words, the perfections acquired in the
lower world appear in the world above, for that lower world
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lacks the capacity for the full manifestation of those bestowals.
For instance, the capacities and bestowals that the mineral ac-
quires in the mineral world do not become visible in the mineral
world, but rather when it transfers from the mineral world to
the vegetable world, that inherent gift is unveiled. And when
the plant acquires the capacity to develop a sensitive body in
the vegetable world, this perfection appears upon its transfer
to the animal world.

And when man acquires in the womb the power of sight, hear-
ing, smell, and other faculties, human sensations and human
perfections, there is no scope or capacity in the world of the
womb for the manifestation of these bestowals - indeed it is im-
possible and inconceivable for sight to be manifest, or hearing
to be evident. However, when he transfers from the confines
of the mother’s womb to this vast illumined world, then his
eyes become bright and seeing, his ears hearing, his tongue
speaking, and his perfections clear and evident. And he knows
with certainty, indeed sees directly, that he had acquired all
these bestowals in the dark world of the womb, but that world
lacked the capacity for the manifestation of these mysteries.
Indeed the infant himself was entirely unaware of these be-
stowals, and had Gabriel descended and informed him that
such grace and bounty had been bestowed upon him in that
narrow, dark place, he would not have accepted it but would
have denied it. Similarly now, the grace, bestowals, favors and
bounties that have been granted to holy souls in this world,
and the perfections they have acquired - this world lacks the
capacity for their manifestation. Rather, when they transfer
to the other divine worlds, that supreme gift will be unveiled
and that greatest mercy will show its beauty. Likewise, the
embryo that was deprived of these bestowals - its deprivation
becomes clear and evident after its transfer, just as the depri-
vation and deficiencies of veiled souls also become known and
manifest after their departure from this world.
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To: Hand of the Cause Ali Muhammad Ibn Asdagq, in Tihran
Date: 1892-Dec-21

O thou who gazest upon the Abha Kingdom and art enkindled
with the fire of the love of God! Thy written words were read
and the sweet fragrances from the gardens of love were inhaled.
Thou hadst asked for divine grace to grant steadfastness and
firmness. It is evident that this Cause is today the greatest of
all causes and this station the most important of all stations be-
fore thy Lord, the Mighty, the Self-Subsisting. O Lord! Make
firm the feet of Thy loved ones in Thy Cause and make them
steadfast in Thy love. Make their hearts illumined by the ra-
diant rays from Thy most glorious Kingdom and their breasts
dilated through Thy verses sent down from Thy most exalted
Realm. O Lord! They are orphans who have taken refuge in
the shelter of Thy protection, they are poor who have sought
the shade of Thy shelter, they are lowly ones who have clung to
the cord of Thy might and grace. Look upon them, therefore,
with the eye of Thy mercy and make them a sign of Thy com-
passion amongst Thy creatures. Verily, Thou art the Mighty,
the Powerful, the Omnipotent.

Regarding the detailed investigation of the house of Aqa ‘Ali-
Haydar, who ascended unto God with a pure heart, a sanctified
soul, a tranquil mind, and a reality holy and free from all that
God does not approve - upon him be the glory of his Most
Exalted Lord in the most glorious horizon - these suspected
and fabricated matters are the way of the most despicable of
peoples and the most wicked of the masses. Glory be to God!
How could they harbor such suspicions about him and accept
the words of slanderers? Wonder upon wonder comes from
these tales! For those souls who have been nurtured under
divine education are manifestations of the Lord’s mercy, are
purely good, and are even well-wishers to their enemies. Free
from thoughts of stranger or kin, they gaze toward the Most
Sublime Vision and are heedless of the selfish purposes of the
human world. They are an ocean of patience and tranquility,
and while they taste poison from the hands of the world’s peo-
ples, they give honey in return. They respond to the wounds
of arrows and spears with generosity and kindness.

They suspect me of disloyalty,
While loyalty itself is abashed before me.
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Concerning such souls who are well-wishers to all, they harbor
such suspicions. They nurture the corrupt and are kind to ill-
wishers, while regarding faithful friends they suspect such un-
seemly acts, disgraceful deeds, and malicious intentions. Take
heed, O ye who have eyes to see! How excellent was it said:
“How good it would be if the touchstone of experience were to
come forth.”

i Regarding the appointment of an individual about which you

had written, loyalty demands that one of the relatives of that
essence of trustworthiness and religiosity be appointed. How-
ever, this depends on the manifestation of sincerity and stead-
fastness. Whoever among them properly demonstrates the
sweet fragrances of the love of God shall be chosen. At present,
since matters are delayed and the truth of the situation is not
clear, perhaps God will soon bring about a new development.
We hope from divine grace and favor that the matter will re-
turn to its rightful people, or that a blessed soul from among
the relatives of the one ascended to God will arise to serve the
Cause. We hope from divine grace that soon one of them will
be confirmed in the greatest steadfastness.

You had mentioned the steadfastness of the friends of T. and
Kh. This news perfumed our nostrils and illumined our hearts.
We beseech and implore the Abha Kingdom with utmost hu-
mility and supplication that He may make the friends of that
region so firm and steadfast in God’s Cause and His divine
Covenant that all the friends may follow their example and
they may become an excellent pattern. This is the time for
firmness and steadfastness. Blessed are the firm ones, blessed
are those who are steadfast in this severe day.

Please convey to the honored Arab gentleman utmost love and
longing from this servant. He was mentioned several times in
the Most Holy Presence and was shown favor. Therefore, we
hold complete love, sincerity and affection for him in our heart
and soul. This blessed favor regarding him is an eternal glory,
for as long as existence exists and the foundation of the world
endures, his mention and praise shall be everlasting. Though it
may not be apparent now, when all the divine friends in every
land become aware, it shall soon become evident.

Regarding the Servant, no one is permitted to speak a single
word about him of their own accord, and there can be no re-
liance upon rumors.
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Concerning your question about your duty, proceed to the
land which God has sanctified in all His Books, Scriptures and
Psalms - the sacred valley, the blessed spot, so that you may
be honored by the dust which God has made holy and which
the Concourse on High prostrate before.

The friends should continue to send letters as they did before
during the day of the Revelation [of Baha'u’llah].
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ABO01186

To: Zahra Khanum (Thamarih), in Tihran
Date: 1892-Dec-21

O fruit of the tree of mystical knowledge of the Beauty of
the All-Merciful and produce of the garden of the Paradise
of certitude! What you had written was read in the divine
gathering and observed with illumined eyes. From its meanings
wafted the sweet fragrance of the love of God, and from its
contents blazed the fire kindled from the Sinai Tree. Blessed
art thou, O pure, delightful and gentle fruit upon the tree of
paradise in the garden of Paradise, in that thou hast remained
firm in God’s Covenant and Testament, hast grown through
the outpourings of the cloud of God’s mercy and bounty, hast
fulfilled thy pledge and stood fast in thy faith after the pillars
of the people of possibility were shaken by the ascension of the
Luminary of the heaven of the All-Merciful and the setting of
the Sun of Glory and Its rising from the horizons of His other
realms, and the feet of the weak among men slipped, and they
imagined the pillars of God’s Cause would be shaken and the
fire of the love of God would be extinguished and the lamp of
the knowledge of God would be put out - but evil is that which
they imagine.

Soon every disappointed and lost one will observe that after the
ascension of the Blessed Beauty the divine lamp grew brighter
and the Sun of Truth more resplendent, the waves of the Most
Great Sea grew stronger and the melody from the divine gar-
dens more widespread. The fame of God’s Cause was raised
throughout the horizons of the world and the might of divine
power set the pillars of nations in motion. Say: O heedless
ones! Soon you will witness the surge and roar of the divine
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sea and will hear with attentive ears the effects of the call of
the invisible Herald.

Consider the Manifestations of Unity who came before - did the
ascension of the Spirit of God (Christ) cause the extinction of
the fire of the love of God, or did it cause it to blaze more
intensely? Did the departure of the Messenger (Muhammad)
to other realms cause the decline of God’s religion, or did it
lead to the exaltation of the Word of God? And likewise with
the other Manifestations of Unity. The obstinate Jews were in
eager anticipation of the ascension of the Word of God (Christ),
and the idolatrous tribes of the Hijaz were dancing with joy at
the setting of the Sun of Yathrib (Muhammad). They imagined
that the breezes from the gardens of divine unity would cease
and the brilliant rays from the Sun of Truth would become
dark and veiled. Afterwards they observed that the waves of
this sea reached the highest heaven and the radiance of this
sun reached the horizons of earth and sky - and false was that
which they had imagined.

‘Abdu’l-Baha

The Holy Branches of the divine Tree are, praise be to God,
all in the utmost joy and delight, and the Holy Mother is in
complete longing to meet you and the others. All are occupied
with your remembrance. Convey to all the steadfast women
the Most Glorious, Most Wondrous greetings.
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AB02075

To: Mirza Khalil Tabrizi
Date: 1892-Dec-21

O honored Khalill A fragrant breeze wafting from the gardens
of the hearts of the loved ones of Azerbaijan has so ignited
the souls of the lovers of the Beauty of the Beloved that roses
and tulips blossomed from their countenance. Blessed are the
hearts that have become gardens of the love of God, and the
spirits that have been gladdened by the fragrances of God, and
the breasts that have been expanded by the remembrance of
God, and the souls that have been revived by the breezes of
God, and the feet that have been made firm in the Covenant of
God, and the backs that have been strengthened in raising the
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Word of God, and the eyes that have turned to the Kingdom
of God, and the tongues that have spoken in remembrance of
God, and the ears that have heard the call of God.

The heat of the fire of divine love that has appeared in the
heart and soul of that one enamored with the countenance of
the true Beloved - it is hoped that it will have such an effect
on the souls of the people of that region and land that the
flame of the divine kindled fire will influence every tree and
clod and stone, and the mountains and hills and lands will
become bright and illumined with the lights of the Book of
divine revelation.

O divine friends and spiritual companions and lovers of the
Beauty of the All-Merciful! This is the time of enthusiasm
and excitement, and the moment of hearing the melody of the
divine messenger. Forget yourselves completely and become
effaced and evanescent. Leave no existence for yourself and
become like a passing shadow, outwardly and inwardly, in the
path of God.

Convey greetings from this evanescent one - who is but an
evanescent atom before the rising of the sun of the beauty
of thy Most Glorious Lord - to the loved ones of those lands,
and say that the nostrils of these yearning ones are waiting and
expectant that the sweet fragrance of the All-Merciful will waft
from that direction of Azerbaijan to all horizons, and that the
fertilizing winds of the divine springtime will pass from that
quarter to other regions, so that the trees of human temples
will be adorned with the robe of divine bestowal and become
verdant and flourishing. This is from God’s grace - He aids
whom He wishes, the Possessor of great bounty.

5 And may the glory and the spirit be upon you and upon God’s
sincere servants.
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AB04435

Date: 1892-Dec-21

O thou who art attracted to the Beauty of the All-Glorious!
Upon thee be the praise of thy Lord, and His glory, His grace,
His beneficence, His generosity and His loving-kindness. Today
the station of those souls who abide beneath the shade of the
Divine Word is this: that when the fragrances of the divine gar-
dens reach any nostrils, they should, like a spiritual fragrance,
perfume them; and like the breezes from the garden of divine
oneness, they should bestow life upon every dead one; and
like a goodly tree, they should yield delectable fruits; and like
the birds of the heaven of knowledge, they should soar to the
heights of the mercy of the All-Merciful. Today, every essence
that becomes more delicate grows more luminous, and every
heart that develops greater capacity becomes more radiant in
its lights. And the glory be upon thee.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

O my God! Thou art He Whose power hath encompassed
the kingdom of all things, and the seas of Whose bounty and
forgiveness have surged over the spirits of the chosen ones. I
beseech Thee by the heaven of Thy mercy, the sun of Thy
bestowal, the horizon of Thy grace, the ocean of Thy generosity,
the orb of Thy beneficence, and the cloud of Thy favors, to
immerse him whom Thou hast raised unto Thee in the depths
of Thy mercy, to enfold him in the glances of the eyes of Thy
forgiveness, to shelter him in the proximity of Thy greatest
mercy and Thy most glorious kingdom, and to perpetuate upon
him the outpourings of Thy supreme bestowal in Thy most
exalted paradise. Verily, Thou art the King, the All-Bountiful,
the Generous, the Clement.
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AB05029

To: Aqa Mirza Jafar Hadiuf Rahmani Shirazi
Date: 1892-Dec-21

O my God! In the midmost heart of the world the fire of Thy
love hath been set ablaze, whose light hath illumined the king-
dom of creation, both seen and unseen, and the whole world
hath been perfumed with the sweet savours of Thy Holiness
that have been shed from the gardens of Thy sanctity, and all
faces have been illumined with the rays of the Sun of Truth
that shine from the Abha Kingdom on the Tablernacles of the
Unity of God, the Manifestations of Oneness, the Day Springs
of Holiness and the Dawning Places of the light of detachment
from aught else except Thee.

This is Thy servant, O my Lord, who hath set his face towards
Thee and hath been set ablaze with the fire of his longing
for Thee, fleeing for shelter from the tribulations of separation
from Thee, athirst for the wellspring of Thy Presence, yearning
to behold Thy Resplendent Beauty from the horizon of reunion
with Thee. When he set foot on the path yearning to quench
his thirst from this soft-flowing river, he discovered that Thy
most effulgent Beauty had ascended unto the realm on high.
He is now overcome with grief and seized with terror. His eyes
have shed tears and his cries have risen from his inmost being in
great distress. O Lord! Suffer him to attain Thy presence and
to enjoy reunion with Thee in Thy most exalted dominion and
Thy most glorious kingdom and make him Thine most august
companion through Thy loving-kindness. Thou bestowest Thy
mercy unto whomsoever Thou willest.
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AB05160

To: Baba Dai Urubadi, in Agdash
Date: 1892-Dec-21

O seeing eye! The lights from the Kingdom of God are mani- » 0p Olsy & Se 51 Obe 14l Ly f:“%\

fest like the brilliant sun, and the Sun of the horizon of oneness
in the supreme heaven is radiant from the dawning-places of
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the unseen realm of contingent being. Though it may be hid-
den from physical sight, it is evident and manifest to spiritual
insight. Though the material eye may be deprived, the eye of
the heart and soul has attained to the bounty of the divine
presence and become intimate with it. The outward eye has
no power and the physical ear has no might. Spiritual powers
are the means of perception and divine faculties are the foun-
dation of true knowledge. “They have eyes with which they see
not, they have ears with which they hear not, and they have
hearts that understand not.”

Therefore let the seekers of the Beauty of the All-Glorious and
the lovers of the Countenance of the Most High not be disap-
pointed or saddened. Place your hope in the favors of the Noble
Lord and seek confirmation from the Mighty, the Praiseworthy
One. When the lights of the favors of the Divine Unity encom-
pass someone, they completely forget their physical condition.
Sight no longer has any power in the kingdom of existence -
the sovereign of spiritual insight rules supreme. And the Glory
be upon you.
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To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Samargand
Date: 1892-Dec-21

O thou who art attracted to the favors of the Ancient Lord!
In this Most Great Resurrection, when the Sun of the heaven
of pre-existence rose at the burning point, such heat was be-
stowed that whatever lay hidden and concealed in the essence
of the earth of capacities and in the latency of the realities
of beings, stepped forth into the realm of appearance. Every
seed sprouted and every grain grew. Omne brought forth hy-
acinth and basil, another laughing hundred-petaled roses, and
yet another endless thorns and weeds. One tree yielded blessed
fruit while another the bitter cursed zaqqum. All these blos-
soms and flowers and wondrous fruits and zagqqum and thorns
are states and conditions and deeds. Beware of being satisfied
with mere words! Strive for goodly conduct and be not content
with utterances alone. Know that deeds are the touchstone of
worth. And the Glory be upon thee.
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AB06485

To: Qaini, Ahmad son of Nabil-i-Qain, in Khurasan
Date: 1892-Dec-21

O son of Nabil who ascended to the Kingdom of his Glorious
Lord! May God assist you in all things and make you a brilliant
sign and a radiant star in the horizon of possibility. Ask God
that you may be a worthy memorial to that noble father and
that in all conditions you may be detached from all else save
God and adorned with the character of that one who ascended
unto God, so that the mystery of “the son is the mystery of his
father” may become evident and known, and in the gathering
of the world, with a radiant face and endless joy, you may freely
sacrifice your soul in the path of the Beloved. We have always
held you in our thoughts and still do, never having forgotten
you for a moment nor shall we ever do so. Be confident, and
glory be upon you and upon all the loved ones of God. Give
them glad tidings of God’s favors in this mighty land.
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ABO07907

To: Aqa Mirza Bagir Bassar, in Ishqabad
Date: 1892-Dec-21

O Bassar! O thou who art like unto a thousand voices in the
rose-garden of the love of God! Think not that thou hast been
forgotten for a moment. Thy remembrance is ever present and
thy mention abiding in the hearts of the friends and compan-
ions of the All-Merciful. Open thy eloquent tongue and occupy
thyself with the praise and glorification of the Ever-Standing
Beauty. In this garden of inner meanings, warble even as a
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divine nightingale upon the twigs of truth and mysteries, that
the birds of hearts may become detached from their earthly
nests and wing their flight to the divine nest, and with holy
songs of unity may chant in the gardens of detachment.

2 And glory be upon the people of glory, O ye who are attracted
to the Kingdom of Abha!
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To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Ishqabad
Date: 1892-Dec-21

O thou whose face shineth with the light of the love of God
and who hath drunk a brimming cup from the wine of the
knowledge of God! May God perfume thy nostrils with His fra-
grances and quicken thy heart through His breezes which waft
from the gardens of His bounty. I have read what the Dove
of Remembrance warbled in the garden of praise to the Glori-
ous Lord, through Whose manifestation the pillars of misbelief
were shaken and the edifice of divine unity was established like
a lofty palace, and the veils of fancy were rent asunder and
the clouds of ignorance were dispersed, and the sincere ones
were aided through the removal of the covering from them and
through penetrating vision, and they arose to exalt the Word
of God with a power that the hosts of the heavens and earth
could not resist.

O dove of the garden of faithfulness! The life-giving melodies
which emerged from thy spiritual throat in the garden of the
love of God have reached the ears of those yearning for the
Beauty of the All-Merciful. Praise be to God that thou hast
drunk from the cup of bounty and ascended to the heaven of
the hidden favors of His Holiness the Mighty, the One, and thou
hast arisen in praise of the Manifest Beauty and hast clearly
demonstrated thy calligraphic skill in transcribing the Most
Holy Book. May God magnify thy reward and multiply thy
services to the Cause of God and make thy pen flow and extend
thy ink. This supreme gift was most acceptable and beloved -
its fragrances perfumed the nostrils and its sight illumined the
eyes. Blessed art thou for this praiseworthy effort which thou
hast expended in transcribing the outstretched parchment, the
Preserved Tablet, and the inscribed Book.
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However, henceforth do not send books via courier, for they
will not deliver them but according to their regulations will
return them to Istanbul where they will be confiscated. This
time the book was truly received through divine assistance,
otherwise its receipt would have been impossible. And this
too is from God’s bounty upon thee, O steadfast beloved one.
And upon thee be glory and light.
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To: Mulla Ramadan (Barfurush) et al.
Date: 1892-Dec-22

O thou who art intoxicated with the wine of divine utterance!
Thy letter was received and its contents grieved our hearts.
The sighs and cries of separation and deprivation melted heart
and soul. Thou art right - what heart is not wounded by this
fire-kindling arrow, and what soul is not in tumult from this
resurrection? Eyes are weeping and hearts are burning.

At any rate, I write this reply with my own pen in these late
hours of night when all eyes are occupied with sleep while this
servant remains awake. All souls are resting comfortably in
their beds, sleeping in the bed of negligence, while this one,
intoxicated with the wine of the love of God, is occupied with
the remembrance and thoughts of the loved ones of the All-
Merciful.

Praise God that thou art the object of His grace and regarded
by His eye of loving-kindness. Thou art associated with One
who repeatedly went under chains and fetters and endured all
manner of hardships in the path of God. How many nights He
did not sleep due to the weight of chains and shackles, and how
many days He found no rest from the intensity and difficulty
of cruelty. Blessed is He, again blessed is He.
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Convey greetings to all the spiritual friends on behalf of this
one distraught with the Divine Beauty and say: This is the
time of enthusiasm and resurrection, the time of enkindlement
and steadfastness. Be not extinguished nor deprived. Arise
in ecstasy and motion, and in longing and glad tidings. The
confirmation of the King of Oneness is with you, and the aid
of the Lord of Unity. The outpourings of the Abha Kingdom
are continuous and the effulgences of the highest horizon are
successive. The lights of the Cause of God have encompassed
all directions. Open your eyes that you may witness. Soon the
fragrance of the musk of divine knowledge will perfume the
nostrils of the people of the world, and the spirit of life will
quicken the inhabitants of all regions and directions. Strive
and be aroused that you may become the chief among lovers
and foremost among the steadfast and enkindled ones.

5 You have permission to attain the presence whenever possible.

‘Abdu’l-Baha ‘Abbas

We remember His honor Aqa Siyyid Muhammad-Rida, upon
him be the Glory of God, with utmost longing through
the Most Wondrous and Most Glorious mention, and we
beseech confirmations from the Kingdom of Sanctity that
He may be quickened in all conditions through the breaths
of remembrance of the Beauty of Abha, may my spirit be
sacrificed for Him. If circumstances permit with utmost joy
and fragrance, he has permission for pilgrimage. And Glory
be upon him.
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AB05688

To: Bibi Rawhansi, in Bushruyyih
Date: 1892-Dec-22

O spiritual friend! The time has come to open thy lips and
chant melodies upon the branches of the Tree of oneness. For
when thou dost mention the Beloved of the world thou shalt
revive the horizons, thou shalt intoxicate all those who inhabit
the temples of existence with the wine of the love of God. Thou
shalt become renowned in all the worlds, well known amongst
the company of the faithful if thou so doest.
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2 The time has come to lift the veils! The hour has dawned to

call in the Name of the Eternal. The Abha Beauty is waiting
and expectant on His sublime horizon. He is watching to see
who amongst His God intoxicated lovers shall rush forth first
into the arena of zeal and enthusiasm. Which one amongst
them will ignite the love of God? Who is there amongst them
that can kindle a flame of spiritual existence in the heart of
the world?

Be not idle and inactive; do not sit sunk in sorrow! The Sun of
Truth hath poured forth bounties from the horizon of immor-
tality and the lights of the Abha Kingdom and the effulgence
of God’s gleaming rays are visible everywhere. A great effort
is needed! May the handmaidens of the merciful blaze with
the fire of the love of God and raise aloft the banner of divine
recognition. And glory be upon you.
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AB11895

To: Varaqatu’l-Firdaws, in Bushruyyih
Date: 1892-Dec-22

O Leaf of Paradise of God and Fruit of the Eternal Garden
of the All-Merciful! Until now no means or intermediary had
been found to send a letter or issue an utterance, otherwise you
are always mentioned in gatherings and known and present in
intimate assemblies. The remembrance of the friends never
leaves our thoughts and mention of the loved ones is never cut
off from our tongue. You are ever-present in the court of the
lovers of the Beauty of the Beloved - though outwardly distant,
you are in truth near and united, though apparently remote
and separated. The aid and favor of the Ancient Beauty is
with you, and the grace and gift of the King of the Most Great
Kingdom is with you. Why then are you sorrowful and grieved?
Do not despair at separation from the Beloved of the horizons,
for in the Abha Kingdom you will attain endless reunion. Do
not lament separation and deprivation, for you shall enter the
gathering of nearness and union in the horizon of My Name
and the Supreme Concourse. We remember and glorify all
the divine loved ones with holy fragrances and attractions of
longing. And glory be upon you.

‘Abdu’l-Baha
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AB01405

To: Usku’i, Haydar Ali (Son of Karbala’i Hasan of Matanih)
Date: 1892-Dec-23

O thou who circlest in adoration round His hallowed Shrine!
Render thou thanks unto God for having received so heavenly
a bestowal and partaken of so limitless a bounty! Thou hast
attained the Spot round which circleth the Concourse on high,
the Cynosure of the inhabitants of the Kingdom of glory. The
lights of the All-Merciful dawn from its horizon, and the stars
of divine mysteries shine brightly in its heaven. Its soil is redo-
lent with perfume and ambergris, and its very dust is even as
the most fragrant musk to the spiritual. In all the sacred Books
and Scriptures it is known as the Holy Land, and its precincts
are referred to as the Blessed Spot. It hath been called the
Vale of Towa and the snow-white Spot. Its heights are Mount
Sinai and its hills the place of the revelation of the Lord of the
heavens on high.

Unto Him Who conversed with God it is the haven of peace and
security, and unto the Friend of God a shelter and a refuge. For
Lot it is “a mighty pillar”, and for Jacob a glorious homeland.
For David it is the altar of adoration, and for Solomon the
throne alluded to thus: “My Lord, grant a kingdom unto me
such as shall not befit anyone after me.” Unto Zechariah it
is the sanctuary of supplication and servitude, and unto John
the Baptist the vale of the Kingdom and the wilderness of
glad-tidings. For the Spirit of God it is the scene of effulgent
splendours and for the Beloved of God the Farthest Mosque
referred to in the verse “Glory be to Him who by night carried
His servant from the Sacred Mosque to the Farthest Mosque.”
It is the abode of the Prophets and the dawning-place of the
lights of the mighty signs of the Lord. It is the dayspring of
holiness and the niche wherein appear the splendours of the all-
glorious Lord. It is the appointed place for attainment to the
Divine Presence and the site of the night journey of the Prophet
Muhammad. Every divine light or revelation hath originated
from this blessed land, or its most excellent Luminary hath
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emigrated thereto, or it hath found its consummation therein.

These perspicuous proofs and conclusive evidences are as man-
ifest as the sun and leave no room for any soul to hesitate or
doubt, for they have been explicitly revealed in the Holy Books
and heavenly Scriptures, and spread abroad amongst the peo-
ples and kindreds of the earth. Yet until the one true God
chooseth to manifest a matter, it remaineth hidden behind the
veils of concealment, even were it to be as renowned as the
sun and the moon. When once He lifteth the veil, however, it
becometh clear and apparent. May His Spirit and His Glory
rest upon thee.
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AB11905

To: Mashhadi Muhammad Quli, in Ishqabad
Date: 1892-Dec-23

O thou who circlest round the Holy Sanctuary! Render thanks
unto God that thou hast soared unto the heaven of sanctity
and hast attained unto the firmament of Divine Unity. Thou
hast quaffed the choice wine of loving-kindness proffered by
the Cup-Bearer of Divine bounties, and hast partaken of the
bread of the All-Merciful from the banquet table of God. Thou
hast anointed thine eyes with that sacred earth which is the
collyrium of the chosen ones of God, and hast burnished thy
sight with that musk-scented dust. Thou hast entered beneath
the shade of the Divine Lote-Tree and hast partaken of the
fruits of the blessed Tree that is “neither of the East nor of the
West”.! Thou hast joined the assemblage of the All-Merciful
and hast hastened forth, with thine entire being, on the path
of the love of God. Thou hast kindled and illuminated thy
heart and soul with the effulgent lights emanating from the
dayspring of Oneness. Thou hast perfumed thy nostrils with
the sweet savours wafting from the Divine rose-garden. Well
is it with thee! Blessed, doubly blessed art thou! By God, the
True One! Wert thou to recognize and comprehend what God
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hath ordained for thee, thy heart would rejoice with exceeding
delight, thy breast would be filled with gladness, thine eyes
would be cheered, and thy soul would be exhilarated. Glory
be unto thee!
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AB12826

To: Mashhadi Fathullah Abdu’llah-Uf Bunabi
Date: 1892-Dec-23

O thou who hasteneth to the Sacred Kaaba! In this time, when
the winds of separation and deprivation have caused all upon
the earth to tremble and quake, thou hast hastened from the
wilderness of remoteness to the station of union and nearness,
thou hast turned thy face away from all else but God, thou
hast made the Sacred Threshold thy refuge and shelter, and
thou hast raised aloft the banner of the love of God upon the
summits of the divine native lands. Give thanks that thou hast
attained to such bounties and been exalted by such a gift. I
swear by the Promised Beauty, the Praiseworthy King, and the
Essence of existence that if the station and rank of the pilgrims
were to become outwardly manifest and clear, all the tribes of
the earth would make their eyes the dust of the footsteps of
those who turn to Him, and their hearts the dust of those who
seek Him. Yet the all-encompassing divine wisdom hath veiled
this mighty station and concealed this greatest gift. Ere long
shall this most great favor, like unto the brilliant sun, have its
effects made manifest and evident. And the Glory be upon
thee.
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AB01253

To: Baha’is of Kirmanshah, in Kirmanshahan
Date: 1892-Dec-28

O ye friends of the Merciful, o ye birds of the paradise of cer-
titude, o ye lamps in the assemblages of this contingent world,
trees in the meadows of the love of God, the Most Bountiful!
Though to outward seeming ye are far removed from this com-
pany in prison, yet I swear by the beauty of the light of the
Day Star shining upon the horizon of divine unity, that at all
times and at every instant ye are remembered in the hearts
of these exiles and are treasured in the souls of these yearning
ones, and cherished in their inmost spirits. No moment pas-
seth that I do not fervently implore the Most Exalted horizon
and supplicate the Realm of the All Glorious, beseeching and
saying:

‘O God, O thou forgiving one! Shelter these homeless birds in
the garden of fortitude and steadfastness upon the branches of
the divine Lote Tree. Immerse these fish of the sea of divine
unity into Thy most Great Ocean of grace. Shelter these wan-
derers in the wilderness of Thy love, safe within Thine impreg-
nable sanctuary and the exalted haven of Thy protection, so
that through the benediction of Thy bestowals and Thy grace
and favour they may shine forth as brilliant stars of guidance
in the firmament of existence and, in the assemblage of this
world, become enkindled and glowing lamps of the love of God.
Enable them to become the outpourings of the clouds of Thy
mercy, rays of the Day-Star shining above the horizon of Truth.
Let them speak forth even as the embodiments of Thine an-
cient favour, seeing eyes and attentive ears, trees laden with
fruit, and gardens of flowers filled with the fragrance of musk.
Enable them to become waves of the sea bearing the traces of
the Ancient of Days, breezes wafting from the garden of the
Most Great Name, seats for the descent of Thine inspiration,
dawning places of light, manifestations of the bestowals of the
Lord, the Unconstrained. May they become intimates with
such as have near access to Thee, accounted among the few
who are truly sincere. May they become aflame through the
heat of the love of God, weeping clouds in their separation from
the beauty of the Generous One. May their faces become illu-
mined through their faithfulness to God and may their hearts
be gladdened as flower spangled meadows through His abound-
ing grace. In the Cause of God may each one become as a
manifest standard, and in steadfastness in the Covenant and
Testament, may each be as a fortified stronghold’
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O ye who are intoxicated by the Divine Beauty, O bewildered
lovers of the True Beloved! In this day when the tempests
of test and trials have encompassed the entire world and the
trembling and fear hath agitated the planet, ye must appear
forth above the horizon of firmness and steadfastness, with
illuminated faces and radiant brows, in such wise as to entirely
obliterate the gloom of terror and trembling, so that the rays
of the light of assurance may shine forth resplendent upon the
manifest horizon.
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ABO05273

To: Nasrullah Bagiruf, in Baku
Date: 1892-Dec-28

O thou who art enkindled with the fire of the love of God!
What flowed from the pen of that pure soul was read with ut-
most love, and we opened our tongue in praise of the Lord that
through His grace and bounty He hath raised up such servants
who, after the ascension of the Ancient Beauty - may my spirit
be a sacrifice for the dust of His holy threshold - have, like
the trees in the garden of the All-Merciful, remained firm with
roots established in the earth and branches stretching toward
heaven. The fragrance of the love of God wafts from the gar-
dens of their hearts to all regions, and the lights of recognition
shine forth from their faces through the seven layers of exis-
tence. They are the manifestations of steadfastness and the
dawning-places of bounty, the stars in the heaven of guidance
and the flowers in the rose-garden of favor. In the preserved
tablet of creation they are the verses of unity, and among the
hosts of existence they are the banners of the Glorious Lord.
To the Gog of doubts they are a barrier of iron, and to the Ma-
gog of wavering and perturbation they are a clear flame. They
are firm and steadfast in God’s Covenant and Testament, and
upright and unwavering in the Divine Command and Covenant.
And glory be upon thee.

w;;oTrk;;\ ST A etk et
PR ;;. IS 5y wdl , 2 “;{}
4§ 03528 05 50, & it
sy Cus @ole s Caage s b
A sl oy 08 Al spo dm
o e S O Al el pti
L) S s s Y g b L
S A e Oles A28 b, b
Obe gl s cudbl 2t olt s ol
Alie GLb s o gble Ol
A s sl (*)4 C—:LF duz" 5 sl
SUE jptie o) 53 Coage K 5
;) Sy sy g (p s Sdog QLLT
5 Sdde 3 o) e 1l C}?’L -
2 G Gl Lkal 5 035 e
dli,«;g»;.)wbj Cﬂ.t"'t}\ ol

Sle ol 5 £8 5 gloe Gla

INBAS88:261, MKT5.152

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 82


http://www.bahai.org/r/167740372
https://afnanlibrary.org/d/inba_v013/?page=62
http://www.bahai.org/r/734198220
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/SWA2/swa2-9.html
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMA/mma-204.html
https://afnanlibrary.org/d/inba_v088/?page=295
https://reference.bahai.org/fa/t/ab/MA5/ma5-153.html

Vol. 111: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1892 (Jun-Dec)

ABO01268

AB01268

To: Ustad Ali Akbar Banna Yazdi, in Ishqabad
Date: 1892 ca.

O you who gaze upon the Abha Kingdom! Pen and ink are at
hand that I may occupy myself with mentioning that attracted
one of the divine fragrances. Such a world-consuming flame
blazed forth from within that control slipped from my hands.
O little Abbas, O lowly servant of Baha:

Strike as a lone horseman against the ranks of the world
Kindle a fire in the heart of humanity

From the love of Baha, set ablaze a soul-consuming flame

5 In the world’s beginning and end

Have mercy on your flame-filled heart

From praise of Truth, strike but a drop of dew

Upon your fatally wounded breast
Apply the balm of God’s favors

At all events, it was meant to be prose but became verse, meant
to be joy but turned to cries and laments of pain and grief.
It followed the glorious arrangement of the divine Book, the
mighty Qur’an and clear Furqan. It speaks of the mysteries
of the wisdom of creation, and immediately relates the story
of Hud and Iram of the pillars. Verily in this is wisdom none
knows save every discerning critic, and this indeed is the clear
truth.

In any case, the letter you wrote to Ismu’llah, upon him be
the Most Glorious Beauty of God, was observed. Its recita-
tion brought the utmost joy and delight. Such befits one like
yourself. Leave all affairs and strive to exalt the Word of God,
struggle in the path of His love, and endeavor to spread His
fragrances. By my Lord’s life, this is better for you than all
that the sun shines upon, for this endures while all else per-
ishes. None would exchange what is better for what is lower
except those who transgressed regarding the Sabbath - an evil
people, the most lost.

Regarding the Mashriqu’l-Adhkar, details were written to the
Afnan and sent with the design. No response has yet arrived.
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ABO01268

Upon receipt of the response it will be sent. Be assured. Re-
garding what you wrote about Anarak, it brought joy and glad-
ness. Praise be to God that the fire of God’s love has blazed
forth from all directions. Your endeavors in this regard brought
the utmost joy. The departure of Mirza ‘Ali-Muhammad to
Anarak must be done in such a way that strangers do not raise
an outcry that might cause the weak to falter. He should pro-
ceed with perfect wisdom. A letter addressed to all the people
of Anarak was written and sent. If Mirza ‘Ali-Muhammad has
departed, let him take it with him, otherwise send it. Due to
numerous occupations it was not possible to write individually.
I swear by your life that this servant’s tasks have reached such
a degree that writing one word is like writing a book.
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Study guide to this volume

This volume gathers the first writings of ’Abdu’l-Baha as the newly appointed Head of the Baha’i
Faith, spanning the months immediately following Baha’u’llah’s ascension on 29 May 1892. The
collection opens with the shock of bereavement — telegrams of announcement, prayers of anguish,
letters overflowing with grief and longing — and then traces a movement that is the governing
spiritual drama of the entire volume: the transformation of grief into steadfastness, and of stead-
fastness into active service. Again and again, the letters move from lamentation to exhortation;
the believers are summoned to recognize that Baha'u’llah’s ascension was divinely foreknown, was
foretold in His own Tablets, and carries its own wisdom inscrutable to all but God. The Covenant
and Testament that Baha'u’llah left behind — appointing ’Abdu’l-Baha as His Center and Inter-
preter — becomes the doctrinal and emotional center of the volume, the anchor against which grief,
confusion, and the nascent challenges of violation are all measured. The letters span an enormous
range: prayers for the dead, elegies for the martyred historian Nabil-i-A’zam, practical correspon-
dence about community organization, and flights of lyrical mysticism. Throughout, ’Abdu’l- Baha’s
voice is distinctive: intense, intimate, deeply compassionate, and simultaneously firm as iron in its
insistence that the direction of history has not changed.

The Sun Sets to Rise: Baha’u’llah’s Ascension and the Call to
Steadfastness

Key Passages

The world’s great Light, once resplendent upon all mankind, hath set, to shine everlast-
ingly from the Abha Horizon, His Kingdom of fadeless glory, shedding splendor upon
His loved ones from on high and breathing into their hearts and souls the breath of
eternal life.

Ponder in your hearts that which He hath foretold in His Tablet of the Divine Vision
that hath been spread throughout the world. Therein He saith: “Thereupon she wailed
and exclaimed: ‘May the world and all that is therein be a ransom for Thy woes. O
Sovereign of heaven and earth! Wherefore hast Thou left Thyself in the hands of the
dwellers of this prison-city of 'Akka? Hasten Thou to other dominions, to Thy retreats
above, whereon the eyes of the people of names have never fallen.” We smiled and spake
not. Reflect upon these most exalted words, and comprehend the purpose of this hidden
and sacred mystery.” — ABO01660
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O ye beloved of the Lord! Beware, beware lest ye hesitate and waver. Let not fear fall
upon you, neither be troubled nor dismayed. Take ye good heed lest this calamitous
day slacken the flames of your ardor, and quench your tender hopes. Today is the day
for steadfastness and constancy. Blessed are they that stand firm and immovable as the
rock and brave the storm and stress of this tempestuous hour. They, verily, shall be
the recipients of God’s grace; they, verily, shall receive His divine assistance, and shall
be truly victorious. — ABO01660

And whoever remains firm in His Cause, He has given glad tidings of the greatest good
news, mighty confirmation and the supreme gift. He said, and His word is the truth:
“Say: O people, let not anxiety seize you when the kingdom of My manifestation is
withdrawn and the waves of the ocean of My utterance are stilled. In My manifestation
there lieth a wisdom, and in My absence there lieth yet another wisdom, inscrutable to
all except God, the Incomparable, the All-Knowing. Verily, We behold you from Our
realm of glory, and will aid whosoever will arise for the triumph of Our Cause with the
hosts of the Concourse on high and a company of Our favored angels.” — ABO01543

Context for Study

The doctrinal heart of this first group of letters is the claim that Baha’u’llah’s ascension was
a divinely foreordained transition rather than an unforeseen catastrophe, predicted in His own
Tablets and carrying its own “inscrutable wisdom.” The central proof-text is the passage from
Baha’u’llah’s “Tablet of the Divine Vision,” in which the Maid of Heaven urges Him to leave the
prison of ’Akka for the higher dominions, and He “smiled and spake not” — a gesture of sovereign
acceptance that retrospectively transforms the site of imprisonment into the chosen location of
ascension. This interpretive move — reading the Manifestation’s silence and acceptance as a form
of supreme authority rather than helplessness — is characteristic of the entire Baha’i theology
of tribulation, and students may compare it with the Christian theology of the Cross (in which
the abandonment by God in the cry of dereliction becomes, in resurrection light, the moment of
supreme divine power), with the Shi’ theology of the martyrdom of Imam Husayn at Karbala (in
which defeat is the highest form of victory), and with the Buddhist teaching that the suffering of the
bodhisattva is a chosen vehicle of compassion rather than a fate imposed from without. The refrain
“In My manifestation there lieth a wisdom, and in My absence there lieth yet another wisdom”
establishes the Baha'’i doctrine that the Manifestation’s departure no more severs the community
from divine guidance than His presence did — a claim that the Covenant is designed to implement.

Questions for Reflection

1. The text interprets Baha’u’llah’s “smile” when urged to ascend from the prison of ’Akka as a
gesture of sovereign foreknowledge and acceptance. How does the reading of a silent gesture
as a form of prophetic declaration compare with the role of silence in other mystical and
prophetic traditions — with the pregnant silence of Jesus before Pilate, with the Buddha'’s
“noble silence” on metaphysical questions, and with the Islamic theology of the Prophet’s
tacit approval (tagrir) as a source of law?

2. The declaration that “In My manifestation there lieth a wisdom, and in My absence there
lieth yet another wisdom, inscrutable to all except God” is a teaching that demands the
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suspension of human judgment about what form divine guidance must take. How does this
compare with the mystical theology of the deus absconditus (the God who hides), with the
Islamic concept of ghaib (the unseen), and with the Jewish tradition of the hester panim (the
hiding of God’s face)?

3. The letters repeatedly invoke the image of the rock against which waves break without effect
as the ideal of the steadfast believer. How does this image of heroic constancy compare with
the Stoic sage who is unmoved by the blows of fortune, with the Quranic description of the
believers as “firm of heart” (thabat al-aqdam), and with the Christian tradition of fortitude
(fortitudo) as a theological virtue?

4. The promise that “We behold you from Our realm of glory, and will aid whosoever will arise”
asserts the continued active presence of Baha'u’llah after His ascension. What theory of
the relationship between the embodied Manifestation and the abiding spiritual reality of His
revelation does this promise imply? How does it compare with Christian doctrines of the
Resurrection and the continuing presence of Christ through the Holy Spirit?

5. These letters were written to specific communities in the immediate aftermath of a devastating
loss. What do they reveal about ’Abdu’l- Baha’s understanding of grief as a spiritual experience
— its proper place, its proper duration, and its proper transformation into action?

The Covenant as Impregnable Stronghold

Key Passages

Today all concerns must be forgotten save one, and that is the exaltation of the Word
of God and obedience to and support of the Cause of God. If we desire to fulfill
our covenant with God and His Testament, this is the time of self-effacement and the
moment of sacrifice shall come. In this absence and calamity, we must lay down our
lives and arise to praise the Truth amidst humanity, kindle the fire of God ablaze in
the heart of contingent beings, and through the divine trumpet-blast and the fragrant
breezes from the rose-garden of the All-Merciful, revive and refresh the horizons. —
AB00042

Regarding the letter you wrote to his honor Jud expressing anxiety — anxiety is not
permissible, for praise be to God, the Cause is not unknown and the Blessed Beauty
left no room for anyone’s doubt or the slightest cause for perplexity. He clearly stated
the duty of all in the Most Holy Book and the Book of the Divine Covenant in explicit
terms and most clear and evident words, and took a divine Covenant and Testament.
Never in the beginning of the world was such a covenant and testament taken. The
loved ones of God must hold fast to this divine Covenant and Testament. Then no
one, from first to last, will find any opportunity to create a breach, and all will become
submissive to God’s Command. — AB00042

Today the call of Mount Paran is raised and Jerusalem is illumined with the light of
manifestation. The shadows of the trees have united with the trees in rapture and
ecstasy...So in gratitude for this bounty, promote the Covenant and Testament. Display
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steadfastness and firmness in this field until the back of violation trembles and the pillars
of wavering are shaken, the sun’s light shines and the birds of night become wanderers
in the pit of doubt, the standard of violation is reversed and the banner of steadfastness
is raised up. — AB01028

Context for Study

The concept of the Covenant (‘ahd) and the Testament (wasiyyah) appears in virtually every
letter in this volume, establishing it as the primary theological and practical category through
which ’Abdu’l- Baha frames the post-ascension situation. The Covenant is presented as Baha’u’llah’s
supreme gift to the community precisely because it provides an explicit and unambiguous direction
at the moment when confusion might otherwise take hold: the duties of all believers are “clearly
stated in the Most Holy Book and the Book of the Divine Covenant in explicit terms and most
clear and evident words.” This emphasis has a precise theological function: it displaces the question
“what do we do now?” from the realm of personal interpretation or communal consensus into the
realm of revealed obligation. Students may compare this with the Islamic concept of the bay’ah
(pledge of allegiance) taken to the Prophet’s successors, with the Mosaic covenant renewed by
Joshua at Shechem after the settlement of Canaan (Joshua 24), with the Christian doctrine of
the new covenant sealed in Christ’s blood (Hebrews 9), and with Confucian concepts of righteous
succession in which the mandate of heaven passes to the virtuous. The distinctive Baha’i claim is
that the terms of the covenant are recorded, textual, and unambiguous — leaving no room for the
kind of interpretive dispute over succession that has divided Islam, Christianity, and most other
traditions at their founding transitions. The opponents are described as “violation” (naqqd al-‘ahd)
— breakers of the covenant — a theological category that frames disagreement with the appointed
center as a spiritual rather than merely a political offense.

Questions for Reflection

1. The letters insist that the Covenant leaves “no room for anyone’s doubt or the slightest cause
for perplexity.” How does this claim to textual clarity compare with the clarity of other
foundational covenantal documents — the Mosaic covenant, the Sermon on the Mount, the
Medina Constitution, the founding documents of democratic republics — and what kinds of
interpretive disputes have such texts nonetheless generated?

2. Succession crises are among the most destructive forces in the history of religions. The volume
describes ’Abdu’l-Baha’s response to the nascent challenge of violation in the first months of
His ministry. What does His response reveal about the institutional logic of the Covenant

— about how a spiritual community can protect its unity without sacrificing the freedom of
conscience that genuine faith requires?

3. The imagery of the Covenant as a “stronghold” and a “barrier” against breach invites com-
parison with the Quranic image of the “firmest handle” (al-urwa al-wuthqa, Q2:256, Q31:22)
and with the biblical imagery of the rock on which the Church is built (Matthew 16:18).
What does the architectural metaphor of a stronghold reveal about the Baha’i understanding
of spiritual community, and where might it strain under the weight of what it must carry?

4. The letters use the language of covenant-fidelity to transform what might otherwise be under-
stood as a merely institutional dispute (who has authority after Baha'u’'llah?) into a spiritual
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drama of ultimate stakes. How does this framing affect the experience of those who are urged
to “hold fast” and those who are characterized as “violators”? What are the pastoral and
ethical implications?

5. 'Abdu’l-Baha repeatedly pairs “the exaltation of the Word of God” with fidelity to the
Covenant as the single overriding obligation of this hour. What does this conjunction suggest
about the relationship between doctrinal loyalty and missionary service — between the
internal consolidation of a community and its outward-facing proclamation?

The Eloquence of Grief: Lamentation, Consolation, and the Turn
to Service

Key Passages

O loved ones of the All-Merciful, O dawning-places of mystic knowledge, O rising-points
of certitude, O fountainheads of the remembrance of your Lord, the Mighty, the Be-
stower! Upon you be the glory of God, His grace and His bounty at all times. I have
become aware of the kindling of the fire of sorrows in your hearts and innermost be-
ing, and the flowing of oceans of tears upon your cheeks from your eyes and eyelids,
and your yearning and your grief, your sighing and your deprivation, the flood of your
lamentation and the proclamation of your wailing, the burning of your hearts and your
Job-like affliction, the magnitude of your tribulations and the intensity of your anguish,
the exhalation of your fire and the blazing of your flames, the separation of your Joseph
and the anguish of your Jacob, the burning of your phoenix and the cooing of your dove,
the sobbing of your weeping and the bursting asunder of your innermost being. —
AB02829

By your life, O friends of God! The hearts of the Concourse on High yearned for you,
and the hearts of the denizens of the pavilion of grandeur cried out at your shrieking
and wailing, and the dark-eyed maidens of Paradise in the highest heaven screamed and
lamented and beat their cheeks and struck their faces and rent their garments and their
hearts were torn asunder at your calamity which befell you. But it behooveth you, O
friends of God and His chosen ones, to be patient in this back-breaking calamity and to
be steadfast and calm in this deaf, dark, and blind catastrophe, and to strive to exalt
the Word of God and to embody the attributes of God... — AB02829

O God! O Thou Who art the Beloved of hearts wherein blazeth the fire of Thy love,
and O Thou Who art the attraction of hearts that have melted and been set aflame
by the ardent yearning of separation from Thee! Ordain for this servant of Thine the
reward of those who have been honored to attain Thy presence, who have stood before
Thy throne, who have witnessed the lights of Thy beauty, who have drunk the choice
wine of reunion with Thee, who have been intoxicated by the warmth of Thy address
and the rapture of nearness to Thee and Thy bounty. — AB08482
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Context for Study

The pastoral masterpiece of this volume is AB02829, a letter of consolation addressed to a devas-
tated community that is simultaneously a theological argument and a work of liturgical literature.
The opening catalogue of grief — fire, oceans of tears, Job’s affliction, Joseph’s separation, Jacob’s
anguish, the phoenix, the dove — deploys the full resources of the Persian-Arabic literary tradition
of lamentation (marthiyya) to acknowledge, witness, and thereby validate the community’s pain.
This is the opposite of premature comfort: ’Abdu’l-Baha names every dimension of the grief before
turning to the call to steadfastness. The pivot is the remarkable claim that the Concourse on
High and the maidens of Paradise share the community’s grief — that the mourning is cosmic,
participated in by the spiritual world — before the turn to the imperative: “it behooveth you...to
strive to exalt the Word of God.” This structure — acknowledgment, cosmic resonance, imperative
— is the grammar of the entire volume’s consolatory letters. Students may compare it with the
biblical Psalms of lament (Psalms 22, 88), in which the speaker names the full depth of divine
abandonment before turning to trust; with the Islamic literary tradition of elegy (ritha’) for the
martyred Imams; with the Greek tragic tradition in which lamentation is the public acknowledg-
ment of irreversible loss; and with the practice of pastoral consolation (paraclesis) in Paul’s letters
to suffering communities (2 Corinthians 1:3-7).

Questions for Reflection

1. The letter AB02829 opens with an extended catalogue of the community’s grief before turn-
ing to exhortation. Why does pastoral consolation require this full acknowledgment of loss
before moving to hope or action? What happens spiritually and emotionally when grief is
acknowledged in this way, and what is lost when comfort is offered prematurely?

2. The claim that the Concourse on High and the maidens of Paradise grieved along with the
community asserts a cosmic solidarity in suffering. How does this claim compare with the
Christian theology of the suffering of God (theopaschism), with the Shi’ theology of cosmic
mourning for Imam Husayn at Karbala, and with the Buddhist teaching on the bodhisattva
who delays liberation out of compassion for all beings?

3. The movement in these letters from lamentation to the imperative of service is presented
as a spiritual obligation rather than merely a practical necessity. What is the theological
claim embedded in this movement — about the relationship between grief and responsibility,
between personal loss and communal duty?

4. ’Abdu’l-Baha’s letter AB08482 is a private prayer in which He asks God for the same gifts
He has been urging on the community — presence before the divine throne, reunion with
the Beloved, the intoxication of nearness. What does this private prayer alongside the public
exhortation reveal about His own inner life at this moment, and about the authenticity that
is required of a spiritual leader who exhorts others to bear what He Himself is bearing?

5. The literary tradition of lamentation in Persian, Arabic, and Hebrew literature uses specific
conventions — the phoenix, the dove, Jacob and Joseph, Job — to give grief a recognized
cultural form. What is the spiritual function of such cultural forms of mourning, and what
happens to communities whose cultural traditions do not provide them?
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Sacrifice and the Martyr’s Way: Nabil-i-A’zam and the Logic of
Devotion

Key Passages

My God, my God! My patience is exhausted, my heart is aflame, my liver is shattered,
my insides are burned, my bones are crushed, and my flesh has melted in Thy supreme
calamity and Thy mighty tribulation. My limbs have dissolved and my frame has been
torn asunder by my grief and sorrow which have overwhelmed me in this devastating
catastrophe and crushing calamity. Not a day passed but I heard the voice of the
mourner bewailing the Most Luminous Star, Thy greatest Nabil. — ABO00186

For Thou, O my God, didst create him from the essence of Thy love, and fashion him
from the element of passion for Thy beauty. He was enamored with Thy Cause, and
Thou didst rear him by the hands of Thy mercy and encompass him with the glances of
Thine all-merciful eyes until he attained maturity and reached full strength. Then Thou
didst lead him to the fountains of knowledge and the lofty and widespread principles
of art and science throughout Thy dominion among Thy servants, until every scholar
acknowledged his firm foothold in every field through Thy bounty and favor, and every
learned one recognized his superior excellence in every divine and mathematical science,
whether through observation, logical proof or illumination. — ABO00186

No harm that thy body lies beneath the earth, for thy spirit is in the Most Exalted
Horizon and the Most Glorious Kingdom. Blessed art thou in this supreme gift and
mighty bestowal, for thou wert the first to answer the call of truth after the setting of
the Sun of Guidance, the Lord of the highest heavens, from the nearest horizon, while
His beauty shineth and gleameth from the Most Exalted Horizon, His exalted Kingdom
and His mighty Dominion. — ABO00186

Though Nabil-i-A’zam cast himself from the ocean of sorrows and trials into the Most
Great Sea and hastened to the shore of joy and delight and the presence of the Forgiving
Lord, yet this wronged exile, afflicted with separation and deprivation, is in every hour
submerged in a thousand whirlpools of woe and depths of trial. But what remedy is
there save patience and forbearance? I pour out my grief and sorrow unto God alone,
and remain silent, powerless to express countless matters which, were I to speak of them,
would yet prove insufficient even if mentioned. — AB00042

Context for Study

The elegy for Nabil-i-A’zam (Muhammad-i-Zarandi, the great historian of the early Babi and Baha’i
periods, who drowned himself in the sea near ’Akka upon hearing of Baha'u’llah’s ascension) is the
most sustained piece of personal literary mourning in this volume. AB00186 is formally a prayer
addressed to God on behalf of the dead, but its structure is that of an elegy (marthiyya): it
catalogues the beloved’s spiritual qualities, his intellectual achievements, his loyalty, his exile, his
suffering, and then addresses him directly at the grave, assuring him of his place in the divine
Kingdom. The combination of prayer and elegy is deeply rooted in the Islamic liturgical tradition
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of visiting graves (ziyarat), and the text functions as a ritual text as much as a personal expression
of grief. What distinguishes it theologically is the interpretation of Nabil’s voluntary death: ’Abdu’l-
Baha refrains from rebuking the act, reading it instead as the ultimate expression of fidelity — a
soul consumed by love that could find no other way through its grief. The contrast between Nabil’s
choice (which is described with compassion and even admiration) and ’Abdu’l-Baha’s own choice
(to remain, to bear the whirlpools, to serve) establishes the volume’s central spiritual teaching: the
temptation to flee grief through death, however understandable, is overridden by the obligation to
remain and work. Students may compare the Islamic theology of voluntary death in the path of
God (shahada) with Christian debates about martyrdom and suicide (from the Donatists through
Augustine’s definitive rejection of voluntary self-destruction), and with the Japanese tradition of
seppuku as a form of honorable loyalty.

Questions for Reflection

1. "Abdu’l-Baha’s elegy for Nabil treats his voluntary drowning with compassion and even a kind
of admiring understanding, while AB00042 implicitly contrasts it with the harder choice of
remaining in service. How does the Baha’i tradition navigate the boundary between the
martyr’s self-offering and what other traditions (particularly Christianity after Augustine)
have called the sin of despair? What theology of life and death underlies this navigation?

2. The elegy describes Nabil as created “from the essence of Thy love” and fashioned “from the
element of passion for Thy beauty,” suggesting that the very quality that led to his death —
his total absorption in the love of God and of Baha'u’llah — was itself a divine gift. How
does this reading of a potentially problematic death as an expression of divine love compare
with Christian interpretations of the deaths of mystics like Francis of Assisi, who sought
martyrdom?

3. The prayer-elegy addresses Nabil at the grave, assuring him of his standing in the divine
Kingdom, and functions as a ritual text of consolation for the living as much as a testament
to the dead. What is the spiritual function of addressing the dead in prayer, and how does this
practice compare with the Islamic ziyarat tradition, with the Catholic commemoration of the
dead in the Mass, and with the Confucian and Japanese traditions of ancestral veneration?

4. The volume as a whole moves between two models of response to Baha’u’llah’s ascension: the
martyr who follows the Beloved into the next world, and the servant who remains to build
the Cause in this one. What theology of the afterlife and of temporal responsibility underlies
the choice of service over departure? How does this teaching relate to the Buddhist concept
of the bodhisattva who delays nirvana for the sake of all beings?

5. "Abdu’l-Baha’s description of His own condition in AB00042 — “submerged in a thousand
whirlpools of woe and depths of trial” — places Him alongside the community in grief rather
than above it in consolation. What is the pastoral and theological significance of this self-
placement? How does the acknowledgment of shared suffering by a spiritual leader function
differently from consolation offered from a position of supposed invulnerability?
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A Guiding Question for the Whole Volume

The letters of June to December 1892 are written in the immediate aftermath of the most devas-
tating loss the Baha’i community had ever sustained, and they demonstrate that ’Abdu’l-Baha’s
understanding of leadership was forged in the fire of that loss. The volume shows a mind that can
hold simultaneously the full weight of grief and the full obligation of service; that can acknowledge
the temptation to follow Nabil into the sea and then choose, again and again, the harder fidelity
of remaining in the prison-city and writing letters into the darkness of scattered communities. The
Covenant is invoked as a living orientation rather than a legal formula — the direction toward
which every soul must turn when every other coordinate has been swept away.

A guiding question for the whole volume might therefore be: When the central source of light
and guidance in a community’s life has been withdrawn, what resources — theolog-
ical, communal, personal, literary — does a leader draw on to transform collective
grief into collective purpose, and how does the Covenant function as the theological
infrastructure of that transformation?
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